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ఆ౦ధ బ్యాంకు లిమిటెడ్‌ 
షూ 


స్థాపితం : 1028. హెడ్డాఫీను : మచిలీవట్టజుము 
చెల్లింపబడిన మూలథనము, రిజర్వులు కలసి మొత్తము,... (80-6-55) రు. 15,81,720 
అమలులోనున్న వ్యాపారమొత్తం .-.- రు. ఇక్‌ 000000 లకు మించినది, 


చైర్మన్‌ ఎన్‌. ఆర్‌. వై, శివరామ (ప్రసాద్‌ బహదూర్‌ గారు, యం. ఎల్‌, ఎ. 

ఉప్వూటీ చైర్మన్‌. జల్లు మాణీక్యాలరావుగారు, మచిలీనట్టణము. 

మేనేజింగ్‌ డైరెక్టరు-్నశీ తాడేసల్లి శీరాములుగారు, మచిలీపట్టణము, 

మ(దాను (బాంచిలు---(1) 6. లింగిచెట్టి వీధి మ్మదాను 1. (2 87, త్యాగరాయ రోడ్డు, 
త్యాగరాయనగర్‌, మ్యదాను 17. (8) ?7, కచ్చేరి రోడ్డు, మైలాపూరుు మద్రాసు 4. 
కర్నూలు ఆఫీసులు---(1 1/98 మెయిన్‌ బజారు, పేట్క (2) శానన సభాభవనము సే ఆఫీను 
(శాసనసభా సమావేశకాలమందు. తెరచియుంచ్రబడును) ఆర్యధరాష్ట్రమంతటా, బళ్లారిలోను 
హైదరాబాదు రాష్ట్రములో సికింద్రాబాదు, ఖమంమెట్టు, వరంగల్‌తోను బ్రాంచీలు, సట్‌ ఆఫీసులు 
కలవు, అన్నిరకములు డిపాజిట్లు ఆకర్షణీయమైన వడ్డీరేట్లకు తీనుకొనఐడును. అన్నిరకముల 
వ్యాంకింగు వ్యాపారములు చేయబడును. లండన్‌ ఏజెంట్లు.__బార్‌క్లేన్‌ బ్యాంకు లిమిటెడ్‌, 
చీఫ్‌ ఫారిన్‌ బాంచి, 168 ఫెన్‌చర్చి వ్ర, అరడన్‌, ఇ. స్‌. 3. 


వివరములు బ్యాంకుయొక్క ఏ విలేశ్వరపు రామచందదమూర్తి, 
ఆఫిసులోన్తైనను తెలునుకొనవచ్చును | ఎం,ఏ,, సి.ఎ.ఐ,ఐ,బి., జనరల్‌ మేనేజరు, 
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(| _ ప్రెసిడెంట్‌ వెజిటదిల్‌ హెయి 


న. +రాజములను. పెంచును. సు 
“  శకుపస్‌తం లాలితమును పెంపొల... ట్రై 
ఈ త. లి న మా 
ప్రెసిడెంట్‌ టాల్మమ్‌ పౌడరు 
శరీరమునకు అందమైన వర్చస్సు నిచ్చును. 
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అట్‌ గజ 


నంచాలకుడు: "చ [క పాణి 


ఈ సంచికనుంచీ '' తల్లీకూతుళ్లు ”.అనే కొత్త సీరియల్‌ 
కథా, “ఒక రోజు రాజు” (అట్టచివరి బొమ్మ) కథా 
(పారంభిస్తున్నాము. 

“చందమామ” పాఠకులు లోగడ చంద సూర్యు 
అను గురించి, [గ్రహాలను గురించి తెలుసుకుని ఉన్నారు. 
ఈ సంచికనుంచీ భూగోళంతాలూకు వైజ్ఞానిక విషయాలు 
అనేకం తెలుసుకుంటారు. 

“పురాతన జంతువులు” అనే శీర్షికలో ఈ సంచిక 
,నుఇవి సస్తన జంతువులను గురించి మికు చదువుతారు, 
పురాతన జంతువులన్నిటిలోకీ ఇవి మనకు సన్నిహితమై 
నవి; ఎందుచెతనం టట మనంకూడా సస్తన జాతికి చెందిన 
వాళ్ళమే. జాతుల పరిణామంలో కలిగిన మార్పులు 
కూడా ఈ సర్షికలో ముందుముందు తెలుసుకుంటాం. 


జనపరి సంవుటి 18 
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డప్పు వాయించిన కప్ప]! 


అనగనగా ఒక ఊళ్లో 
ఉండే వొక పాము 
దాని పాగరుబోతు తనం 
ఇంతింతన లేము, 


సరుకులతో పోయే ఒక 
శకటాన్నది చూసింది 
ఖండదెని నిలబెట్టాలని 
పొడు బుద్ది తోచింది. 
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బతిమాలింవొాక కప్పను 
బజాజూ వేయమని. 


బతిమాలడమే తడవుగ 
పనులన్ని ఎ త్తికట్టి 
పాడు కప్ప పాము గొప్ప 
చాటసాగె ఉప్పుకొట్టి. 
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ఎగిరి వచ్చి పక్తులపుడు 
తినివేసెను నాగును 
అప్పటికి కప్ప డప్పు 
మోత విడువదాయెను, 
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అట్టమిదిబొవ్లు 


వూర్వం ఒకప్పుడు దేవతలకూ దానవులకూ గొప్ప యుద్ధం జరిగింది. ఆ 
యుద్ధంలో దేవతలు పూర్తిగా ఓడిపోయినారు. దీనికి కారణం దేవతలకు సమర్థు 
డైన సేనానాయకుడు లేకపోవటమే. 

దేవతలకు కలిగిన అపజయానికి విచారించి ఇందుడు (బహ్మవద్ధకు 
వెళ్ళి, ' ' దెవా, దేవసేనకు తగిన నాయకుడు ఎక్కడ ఉన్నాడు ₹ అని అడి 
గాడు. (బహ్మ ఇందుడితో, “ సోమనసూర్నాగ్ని సంభవుడై నవాడే దేవసేనను 
నడిపించి జయం చేకూర్చుగలడు, "అని చెప్పాడు, 

ఈ సంగతి తెలుసుకుని ఇందుడు సప్త్రబుషమలవద్దకు వెళ్ళాడు. 
అప్పుడు వారు వేవతల విజయంకోరి ఒక గొప్ప యజ్ఞం ఆరంభించి, అద్భు 
తాగ్చిని ఆఅఆవాహనచేశారు. అద్భుతుడనే ఈ అగ్నికి సప్రబుషుల భార్యలను 
చూడగానే వారిపై కోరిక కలిగింది. ఈ సంగతి తెలిస్తై బుషులు తనను 
శపిస్తారన్న విచారంతో కుంగిపోయి అ గ్శి ఆత్మహత్య చేసుకోవటానికి 
యత్సించాడు, 

ఇది గమనించి పార్వతీ పరమేశ్వరులు, యాగాన్ని కాపాడటానికి ఒక 
పన్నాగం చేశారు. ఈశ్వరుడు అగ్నిలో, ప్రవేశించి అతని [పాణాలు కాపాడాడు. 
పార్వతీదేవి అగ్నియొక్క భార్య అయిన స్వాహాబేవిలో (ప్రవేశించింది. అప్పుడు 
స్వాహాదేవి సప్త్రబుషుల ఖార్యల రూపులు ధరించి అగ్నిని ఆకర్షించింది. ఆమె 
వసిస్టుడి భార్య అయిన అరుంధతి రూపుమాత్రము భరించలేకపోయింద్సి మిగి 
లిన ఆరుగురి రూపాలూ ధరించింది. 

ఈ విధంగా పార్వతీ పరమేశ్వరుల అంశలతో అద్భుతాగ్గికీ స్వాహాదేవికీ 
ఒక మహా శార్యసంపన్నుజైన కుమారుడు కలిగాడు. అ కుమారుళ్లి కృత్తికలు 
గంగాతీరాన పెంచారు. అతనే కుమారస్వామి. కొద్దిరోజుల పిల్లవాడుగా 
వున్నప్పుడే అతను మదగజాలను సయితం అవలీలగా మచ్చిక చేశాడు, 
ఒక్కొక్క బాణంతో ఒక్కొక్క పర్వతశిఖరాన్ని ఛేదించాడు. 

ఇందుడు ఒకషప్టినాడు దేవసేనను ఒక కన్యారూపంలో తెచ్చి కుమార 
స్వామికి పెళ్లిచేశాడు. అందుచేతనే కుమారస్వామికి ఆ తిధి ప్రియమైనది. 
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బ్ర హ్మదత్తుడు కాశీరాజ్యాన్ని పాలించిన 
కాలంలో బోధిసత్వుడు ఆయన కుమారు 
డుగా జన్మించాడు. (బహ్మదత్తుడు తన 
రుమారుడికి శీలవుడని పేరు పెట్టుకున్నాడు. 

కాలకమాన శీలవుడు కాశీరాజ్యానికి 
రాజు అయాడు. ఆయన (పజలను ఎంతో 
(పేమాదరణలతో పరిపాలించాడు. దారి 
(ద్యంవల్హా, పొట్టగడపకా, అజ్జానంచేతా 
దొంగతనం మొదలైన నేరాలను చేసేవారిని 
ఆయన దండించటానికి బదులు దగ్గిరికి 
పిలిచి, అవసర మెతే డబ్బిచ్చి, హితభోధలు 
చేసి పంపేవాడు. ఇందువల్ల రాజ్యంలో 
నేరాలు తగటమెగాక (ప్రజలకు తమ 
రాజు పై అంతులేని అనురాగం ఆంటేది. 

కాశీరాజ్యానికి సమీపంలో ఉన్న కోనల 
దేశపు మంతికి, కాశీరాజ్యాన్న్‌ సులువుగా 
గెలవవచ్చునని దుర్చుద్ది పుట్టింది. ఆయన 
తన రాజుతో, " కాశిరాజైన శీలవుడు అతి 





దుర్చలుడు, ఆయన బందిపోటు దొంగ 
అనూ, హంతకులనూ సయితం దండించ 
టానికి వెనకాడతాడు, అటువంటి పిరికి 
వాళ్ళు మనం సునాయాసంగా జయించ 
పచ్చు," అన్నాడు. 

ఇది నిజమా కాదో చూడటానికై కోసల 
రాజు తన సైనికులను కొందరిని పిలిచి, 
“మిరు సరిహద్దుదాటి కాశీరాజ్యంలో ప్రవే 
శించ్హి అక్కడ ఉండే [గామాలను కొల్లగొట్రి 
రండి !” అని ఆజ్ఞాపించాడు, 


ద్త్త్తై 


(గామాలమీద 
పడగానే అక్కడి [ప్రజలు వారినందరిని 
పట్టుకుని శీలవుడివద్దకు తీసుకుపోయారు. 

“నాయనా, . మీరు విదేశీయులల్లే 
ఉన్నారు. మా (గామాలను కొల్లగొట్టటానికి 
కారణమేమిటి?” అని శీలవుడడిగాడు. 

'" మహారాజా, మాకు తిండికి జరగక 
ఈపని చేశాం!” అన్నారు కోసల సైనికులు, 


ఇలా వెళ్ళిన 





జాతకకథ 
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“ మీ తిండికి కావలిసింది నన్ను అడగ 
లేక్రపోయారా ?”_అంటూ శీలపుడు తన 
కోశంనుంచి కొంత డబ్బు తెప్పించి, వారి 
కిచ్చి పంపివేశాడు. 

ఛీలవుడి యీ (ప్రవర్తనచూసి కోసల 
రాజుకు ఆశ అంకురించింది. అయినా 
ఆయన తొందరపడక, ఈసారి ఇంకా 
ఎక్కువ బలాలను కాశీరాజ్యపు నగరాల 
మీదికి పంపకం చేశాడు. 

వాళ్లుకూడా సరిహద్దు[గామాలకు 
రాగానే, కాశీపజలకు దొరికిపోయారు. 
కాని శీలవుడు వీరినికూడా, పూర్యంలాగే, 
డబ్బిచ్చి "పం పెశాడేగాని శికించలేదు. 


క లం లారా ఆల్ట్రా 
ధీ సం + ల చల ఆ జ జల 


లంకు న టల టా “టకా హాలనాట! కానా 


ఎదర రా స క్ఫ్మాభాం దానాల ాంాారనూాలొ “ల శ 
ళా చఉందమౌవు ఫహఘయాంయాహు 





కఠిగింది. ఆయన తన సైన్యాలను తర 


_లించుకుని కాశీరాజ్యంపై యుద్ధానికి 


బయలుదేరాడు. ఈ వార్త గూఢచారుల 
ద్యారా తెలియగానే మంత్రులూ, మనా 
పతులూ శీలవుడి దగ్గిరికి వచ్చి, '' మహా 
రాజా, కోసలరాజుకు మన శ క్తి తెలియదళల్లే 
ఉంది. మనపైకి యుద్ధానికి వస్తున్నాడు. 
యుద్దయత్నాలకు అనుజ్ఞ ఇప్పించండి 2! 
అని వేడుకున్నారు. 

శీలవుడు యుద్ధానికి సమ్మతించలేదు. 
“ అనవసర రక్తపాతం వద్దు. వాళ్ళకు 
కాశీరాజ్యం కావాలం'కే తీసుకోనివ్వండి. 
వారికోసం కోట తలుపులు తెరిచి 
ఉంచండి '” అన్నాడాయన. 

“మిరు శతువులుగా రానవసరంలేదు, 
మిత్రులుగానే రావచ్చు 1!” అని శీలవుడు 
కోసలరాజుకు వర్తమానం పంపాడు. ఈ 
వర్తమానంవిని, కోసలరాజు దీనిని శీలవుడి 
దౌర్చల్యంగా ఖొవించాడు. 

సద్వ ర్తన అనెది తెలియని కోసలరాజు 
తన బలగంతో కాశీరాజు దర్పారులో 


అడుగు పెడుతూనే, నీలవుణ్ణీ ఆయన 


మంతులనూ పెడరెక్క్టలు విరిచిక ట్రమని 
తన భటులకు ఆనతిచ్చాడు. 





పటాలను ట్య 

“అతిథు లిలా పవర్తించటం అధర్మం,” 
అన్నాడు: శీలవుడు. ఆ మాట వింటూనే 
కోసలరాజు వికటంగా నవ్వాడు. 

శీలవుడూ, అతని మంత్రులూ థరించే 
లాంఛనాలు తీసివేశారు. కట్టుకోవటానికి 
వారికి సామాన్యమైన బట్టలిచ్చారు. సాయం 
కాలంలోగా నగరువిడిచి పోకపోతే 
ప్రాణాలు దక్కవని హెచ్చరించారు. 

నీలవుడూ, అతని మంతులూ సాయం 
కాలంలోగా కాశీనగరం విడిచి అరణ్య 
మార్గంపట్టి పోసాగారు. బాగా చీకటిపడ్డాక 
ట్ర అరణ్యంలోనే ఒక చోట పడుకున్నారు, 
వారికార్మాతి భోజనంకూడా లెదు. 

అర్థరాత్రివేళ వారికి నిదాభంగ 
మయింది. అనేకమంది దొంగలు కాగడాలు 
పట్టుకుని అక్కడికి పచ్చి చేరారు. వాళ్ళు 
శీలవుడితో ఈవిధంగా చెప్పారు ; 

“" మహారాజా, మేము దొంగలం. తమ 
దయవల్ల మాకు ఇంతకాలమూ దొంగతనం 
చెయ్యకుండా జరిగిపోయింది. కాని నేటి 
నుండి మాకష్టాలు ఆరంభమవుతున్నాయి. 
అందుచేత మేం ఈర్మాతి రాజసొథం ప్రవే 
శించి ఈ సొ త్తంతా దొంగతన౦చేసి 
తెచ్చాం. ఇవిగో మిదుస్తులూ, లాంఛనాలూ, 
ఖర్గాలూ! ఇది మీకోసం తెచ్చిన రాజ 
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ఖోజనం. మీరు భోజనంచేసి, మీ రాజ 
దుస్తులు ధరించి, అచ్చిన ఈ సొత్తంతా 
ఏమిచెయ్యమంటారో సెలవియ్యండి 1!” 
శీలవుడూ అతని మంత్రులూ భోజ 
నాలుచేసి తమతమ దుస్తులు ధరించారు, 
తరవాత శీలవుడు, ''కొతరాజు మీసమ 
స్యను ఎట్లా పరిష్కరించేదీ తెలుసు 
కోవటం మంచిది. ముందుగానే దొంగతనం 
చెయ్యటం న్యాయంకాదు. ఈ సొమ్ము 
తీసుకువెళ్లి రాజుకిచ్చి మీకేమి బతుకు 
తెరువు చెబుకాడొ అడగండి,” అన్నాడు, 
న అతిథ్యం ఇచ్చినవారిని, వొచినవాడికి 
న్యాయబుద్ధి ఉండదు, మహారాజా 1! మేనూ 


కదులు చంద నూ ను శ 


గ 


ప్రపం 
నీచుడి దగ్గిరికి వెళ్లం. మీరే మాకెప్పటికి 
మహారాజు. మీరే మాకు దారిచూపండి 1” 
అన్నారు దొంగలు వినయంగా. 

“ మీరు వెళ్లకపోలే, ఈసాత్తు తీసుకుని 
నేనే వెళతాను,” అన్నాడు శీలవుడు. 

ఆయన వెంటన తన మంతులతోసహా 
బయలుదేరి మర్చాడు ఉదయానికల్లా 
రాజసభ చేరుకున్నాడు. శీలవుల్డి చూడ 
గానే శృతురాజు నిర్హాంతపోయాడు. తర 
వాత, “నగరులో కనిపిస్తే [పాణాలు దక్క 
వని హెచ్చరించామే |! మళ్ళి ఎందుకు 
వచ్చారు 7” అన్నాడాయన. 

శీలవుడు జరిగినదంతా చెప్పి, “మహా 
రాజా, నాకన్న (ప్రజలను మరింత 
న్యాయం గా పరిపాలించాలనేకదా మీరు 
నన్ను వళ్ళగొట్టి నాసింహాసనం ఆక్రమించు 
కున్నారు? అమాయకులైన దొంగలు ఈ 
సంగతి గుర్తించక తమ పరిపాలనలో 
జరుగుబాటుండదని భయపడి తమ ఖజానా 
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టట మానం 


అంటు టంటుటంటంటుటుట టంట 


దోచారు. వారి సమస్యలను నాకన్న మీరు 
మరింత బాగా పరిష్కరిస్తారని అభయం 
ఇచ్చి, మీసొత్తు మీకు వప్పగించవచ్చాను. 
నాకింతకంకు ఈరాజ్యంలో మరొకపని 
ఏమీలేదు [” అన్నాడు. 

వెంటనే కోసలరాజుకు హృదయ పరి 
వర్తన కలిగింది. ఆయన. శీలవుడి కాళ్ళపై 
బడి, “మహాత్మా, దొంగలు సయితం 
(పేమించే మీమహిమా, సద్వర్తనా [గ్రహించ 
లేక్క నీచుడైన మా మంతి సలహావిని, 
తమపట్ల తీరని (ద్రోహం చేశాను. నన్ను 
అన్ముగహించి మీరాజ్యం మీఠేలుకోండి. 
మీ మైతిజంటు చాలు, నాకు మీ రాజ్యం 
అవసరం లేదు!” అని వాపోయాడు, 

శనీలపుడు తిరిగీ కోసలరాజ్యాధిపత్యాన్ని 
స్వీకరించాడు. అతడు కోసలరాజునూ, 
అతని పరివారాన్సీ తసవద్ద కొన్ని రోజు 
లుంచుకున్సి అన్ని మర్యాదలూ చెసి, వాళ్ల 
రాజ్యానికి పంపివేగాడు. 


(స్స్‌ 


లోయ 
నేనేలే 


సింహాననం వరిత్యజించాలని (ప 


(రా 
ఆజ ఫ్ర 


వెంటపెట్టుకొని, క. శ తవుల మీడికి దాడి బయలు దేరాడు. 


పందలమంది కాల్చల 
సెనికులకు ముందు, ఆర్ధచంద్రాకారంగా 
కొందరు అశిధకులు కదలసాగారు. శతు 
అశ్వికులు ప 
మీదపడి చీకాకుపరచాల.౦ సు ముందు 


హఠాతుగా కాల్చ్బల సైనికుల 





జలు చేసిన ఆందోళన చితసేనుణి కలళపరి 
కాత్రుగా. రాజ్నపాసాద మంటపంమీంచి కిందకు దూకి (పాణత్యాగం 

సేనుడికి బై జై నినాదాలు పలికారు. నమర సేనుడు, నరవాహనుళ్లి 
తరవాత] 


“సమర సేనుడి ఈ కొత్త యుద్ధ తర్మతం 
శతువుల ఎత్తుగడలను తారుమారుచే సింది. 
(6కమకమంగా ముందుకు వస్తున్న సమర 
సెినుడి. సేనావాహిని వాళ్ళకు జెదురు 
పుట్టించి వుంటుంది, వాళు (కమబద్ధంగా 
వెనకకు తగ్గసాగారు, 

హఠాత్తుగా సమర సేనుడి సేనాముఖం 
నుంచి శంఖనావాలూ, జయజయ 
మార్మోగినై. అతివేగంగా ముందుకురిక్సి 
అతని -ఆఅశ స్వ సైనికులను శత్రు అశ్వికులు 
ధైర్యంగా ఎదు 5 ర్కాన్నారు. 








భైూళయైాలహాదడ సరపరా షూ ఇఆూయాళవాక ూయభాలహాళ యా 
త తంయంంతంయం ల తం ల్‌ స ఈ 


సంకుల సమరం 1 వర్ణనాతితం, 

నాలుగైదు నిమిషా 
చెల్లాచెదరై కం పరిగె త్తసాగారు. 
అదే క్ష శతువులమై కురి 


కింది, విజయోత్సాహులైన సనమర సేనుడి 


[వఏంలో కాల్బలం 


డ్రా 


అన్వికులుకూడా తమ యీకెలతో శ, 
కాల్చ్బలంమీదికి అంఘించారు. షా 
పోయేందుకు ఎటూ దారిలేని శృతువు 
(ప్రాణాలకు తెగించి పోఠరాడసాగారు. 
విజయలక్ష్మి సమర సేనుఖ్ది వరించ 


నున్నదని నేను చాలా సంబరపడ్డా ను. ఈ 


౮ 


ర 


దెబ్బతో దేశంలో అనాజకం సంచ! 


ల్లోశతు అశ్వికులు 


నమ్మకం కలిగింది. అలాంటి శుభతరుణమే. 
వచ్చిన నాడు, నరవాహనుడి కుటిల రాజ 
నీతివల్ల కుండలిసీద్వీపంలో ఎవరూ బాధ 


పడవలసిన అవసరం కలగదు. 


నేను ఈ విధంగా అలర తలా, 
శతు సైనికులు హాహాకారులుచే చెస్తూ, చెల్లా 
శచైవరుగా పారిపోవటం కనిపించింది. పారి 
పోతున్న ఆ సైనికులను, సమరసేనుడి 
అశ్వికులు వెన్నంటి తమ యీపెలతో హత 
మారుస్తున్నారు. ఇక కాల్చ్బల సైనికులు 
గాయపడిన తమ తోటి సైనికులకు కట్టు 
కట్టి సహాయపడు తున్నారు. మరికొందరు 





అరనాలాూాలూ అ 

| జ శన శ శి 

సో ల టీ ఇ కం 
ముం ములలో సం యో ము 


ఆ దాపులనే వున్న చిన్న వాగులోదిగి 
దాహం తీర్చుకుంటున్నారు. 

అక్క నేనుకోట బురుజు దిగి కిందకు 
వెళ్ళి, పట్టలణు ద్వారాలు తెరివించుదామను 
కున్నాను. విజయో తృాహంతో మరలి 
రానున్న సమర సినుడికీ, అతడి సైని 
రులఅదూ ఘనస్వాగతం ఇవ్వవలసిన బాధ్యత 
నామీద వుంది. కాని, నేను బురుజుమీంచి 
పెనుదిరిగెంతలో సైన్యంలో విజయ ఘోష 
లకు బదులు, హాహాకారాలు బయలు బేరినై, 

నేను క్షణకాలం నివ్వరపడి అక్కడే 
నిలుచుండి పోయాను, యుద్ధరంగంలో 
కొంచెం మిట్రగావున్న ఒక (పదేశం చుట్టూ 


౯1 


శ 1! 
4 


శ 


అనాన్ను న్వు ఎవనాాం 
క క 


లావా రాలా క వాం లాంతి లా లాట 
సప ఆ ఆ స ఆ ల ఆ ఆ సట టల టో 
ఇ ౯ శశ ఈళి జ శ్‌ | 
ఖ్‌ టి. ఇ ఖ్‌ లాలా ళల శ ఛి ఖు స్యా ళల! లే [1 
ళా వయా ళకూుాా/ ళు. ఉఅూజళహయాాాళ జ త ॥ న 


అలో రు ర్యా జనో ౫ 


సెనికులు పోగుకాసాగారు,. వమిటా యీ 
విచిత పరిణామం అని నేను అనుకునేం 
తలో పదిమంది 'అశ్వికులు హుటాహుటిని 
పట్రఖ ద్వారాలకేని తమ గ్నురాలను దౌడు 
తీయించ సాగారు. 

నామనసు చాలా కలవరపడింది, అను 
కోని విధంగా ఏదో దుష్టపరిణామం సంభ 


వించిందని నేను భయపడథ్రాను. పట్టణ 
ద్వారాలకేసి వస్తున్న ఆ పదిమంది అశ్వ్‌ 


కులూ తప్పక వార్తాహరులై వుంటారన్న 
నమ్మకం నాకు కలిగింది. నేను గబగబా 
బురుజునుంచి దిగి నాగ్మురం ఎక్కి నా 
ఆనుచరులు వెంటరాగా, పట్టణ ద్వారం 








దగరకు వెళ్ళి, ద్వారాలు తెరిపించాను. 
(1 


దాంఠరాలు తఅరవటమ్మఆలశ్యంగా పదిమంది 


౬ 


అశ్వికులూ వేగంగా ద్వారాలు దాటి పట్ట 
ఇఎంలో (ప్రవేశిస్తూ, ఒక్కువుడిగా, “సరవా 
హన మహారాజుకూ జై!” అంటూ అరిచారు. 

ఏదో [దోహం జరిగిందని తక్షణం నేను 
“దోహులు, నరకండి, హత 
మార్చండి 1” అంటూ నేను, నా గుగాన్ని 
ముందుకు ఉరికించి కత్తితో ఇద్దరిని 
తువముట్టించాను. నా అనుచరులుకూడా 
తమ గుళ్రాలను ముందుకు ఉరికించి, 
మిగిలిన ఆ యెనిమిది మంది నసరవాహన 
. పక్ష అన్వికులను ఎదిరించారు, 


ర న మా 


(గ్రహించాను, 


కతా లాం 


వీధులవెంట బారులుతీరి నిలబడ్డ 'సెని 


 కులూ్హూ ఆయుధథధారులెన [ప్రజలూ ఒక 
న యా 


తృటికాలం స్థాణువుల్లా వుండిపోయారు, 


, ఆ వంటనే సైనికుల్లోనుంచి కొదరు, 


““నరవాహన మహారాజుకూ జై!” అంటూ 
కత్రులుదూసి ముందుకురికారు. 

అయుధథధారులైన ప్రజల్లో 
బయలుదేరింది. వాళ్ళల్లోనుంచి కొందరు 
యువకులు ముందుకు వచ్చి, ““సమర 
సేనుడికీ జై[* అంటూ సెనికులమీద 


కలకలం 


టం! కలియబడారు. 


ఇక అప్పుడు చెలరేగిన గందరగోళాన్ని 
యు[మ నందుకు విళల్లెదు. ఆయుధథారి 
అయిన (ప్రతివాడికీ, ఆయుధం ధరించి 
వున్న మరొకడు శత్రువు! తన పక్కన, 
మరొకడితో క త్రియుద్రం చేస్తున్నవాడు 
మితుడో, శతువో ఆ పక్కవాడికి తెలీదు. 
కొందరు. సమరసేనుడికీ మరి. కొందరు 
నరవాహనుడికి జై జైనినాదాలు చేస్తున్నారు. 
ఆ కల్లోలంలో ఎవరి నోటినుంచి ఏ నినాదం 
వచ్చిందో స్పష్టంగా విని, వాళి శత్రువు 
కిందోో మి(తుడికిందో పోల్చుకునేందుకు 
అవకాశం లెదు, 

నేను పోరాటం సాగిస్తూనే, అనుచరు 
లతో (కమంగా కొటద్వారం కేసి తిరోగ 


చందమాను 
మంటి 





మించాను. ద్వారరక్షకులు నన్ను చూస్తూనే 


అంచు, 


కొట వ్యారం నేను లోపల (ప్రవే 
వించగానే, ద్వారం మూసేశారు. ఈ విధంగా 
న ఆ గంధథరగొళాన్నించి బయటవడ్‌ి 

కోటలో _పవేశించాను, 

బయట విధుల్లో నంకులసమరం సాగు 
తోంది. సైన్యంలో కొంత భాగం, (పజలూ 
సమర సేనుడి పక్షం మిగతా సైన్యం నర 
వాహనుడి పక్షం, యుద్దరంగలలో వాస్త 
వంగా ఏం జరిగిందో తెముసుకుం టఅతప్పు, 
లేకపొతే యా గందరగోళం అలాగే సాగు 
తుందని పించింది, నా అనుచరుల్లో వొకళ్ణి 
పిలిచి, రహస్యద్వారంగుండా అతలా యుత్ధ 
భూమికేసి పంపాను పోత్మ.ఇప్పుడు ఆతియ 
వలసింది, పట్టణంలోని నరనాహనుడి అను 
చరుల ముందు కార్యకమం. వాళ్లు 
తమను 'ఎదిరించె వాళ్ళను మట్లు. 'పెట్టిం 
తరవాత, “కోటను వశపరుచుకునేందుకు 
(ప్రయత్నిస్తారా అన్నది సమస్య !. నేను 
మాతం, నొ సర్వశక్తులా కోటను రక్షించ 
దలిచాను. నా కొద్ది మంది. అనుచరులూ, 
కోటలోవున్న నలబై యాఖై మంది సెనికులూ 
కోట రక్షణకు ఎంతోకాలం నిలబడలెరని 

నాకు తెలుసు, అ౦త గత్యంతరం 


రేస సడ లోగడ ఇేసినవిధంగా [కూర 








మృగాలను బజోనుల్లోనుంచి వదలటం 
ఒక్క కు మార్గాంతరంగా కనిపించింది. 
ఒక గంటకాలం గడిచింది. బయట 
వీధుల్లో ఇంకా పోరాటం సాగుతూనేవుంది. 
నెను కోట రహస్యద్వారంనుంచి పంపిన 
సైనికుడు కొద్దిసెపటికి తిరిగివచ్చాడు. 
అతడు యుద్దరంగంనుంచి తెచ్చినదుర్వార్త 
నా హృదయాన్ని చూలఅంలా తాకింది, 
శతువులతో జరిగిన పొరులో సమర 
సేనుడు బాగా గాయపర్థాడు. దానితో అంత 
వరకూ ఉపసేనానిగా వున్న నరవాహనుడు, 
సేనానాయకత్వం స్వకరించి, కుండలిని 
ట్వీపానికి రాజుగా (ప్రకటించు కున్నాడు. 
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ర టి. త. 


తళ 


ప టట నిల 1 


అట తంట స ంాంలాటుట ర్య 
ఆ వార్త చెప్పేందుకే అతడి అనుచరులు 


కొందరు నగరంలో (ప్రవేశించారు | 


“సమరసేనుడి పరిస్థితి ఎలావుంది? | 


మాట్లాడే స్థితిలో ఉన్నాడా లేడా?” అని 
అడిగాను, వార్త తెచ్చిన సైనికుఖ్ధి. 

“ ఆయన బాగా గాయపడాడు, ఇప్పుడో 
ఇంకా సెపటికో అన్నట్టుగా ఉంది ఆయన 
స్థిత. ఆ అదను తిసుకునే, నరవాహనుడు 
రాజుగా(ప్రకటించుకున్నాడు. సేనలో ఉన్న 
చిన్నచిన్న నాయకులందరూ అతణ్జ బల 
పరుస్తున్నారు.” అని చెప్పాడు సైనికుడు. 

పరిస్థితి చేజారిపోయిందని నేను (గహిం 
చాను. కొదినేపటో నరవాహనుడే తన 

"స్వయంగా నగర౦మీదికి 
ఏస్తాడు. ఇక అప్పుడు అతల ఎదిరించే 
శక్తి కుండతినీప్వీపంలో ఎవరికి వుండదు, 
అతడికి నేనంటే వున్న ద్వేషంకూడా నాకు 
తెలియందిళాదు. వీటన్నటి దృష్టా ౧ +, సాధ్య 

మెైనంత తొందరగా కోటను వదిలి, రహస్య 

అనుచరులతోసహా 
బయటపడటం మంచిదనుకున్నాను, 

నా అనుచరులఅందర్నీ ఒక చోట చేర్చి, 


| 


ఆ న్యాలతో 


6౬... 


ద్వారంగుండా క 


పరిస్థితి వివరించాను. నా అభ్మిపాయంతో 
అందరూ. ఏవీకీభవించారు.. ఇక చేయవల 


సిందళల్లా గుట్టుచప్పుడు కాకుండా రహస్య 


జు ల 


టంట చాల 


తా 





ద్వారాన్నుంచి బయటపడటం. కోటనుంచి 
బయటికి అలాంటి రహస్య ద్వారం వున్న 
దన్న సంగతి నరవాహనుడికి తెలియంది 
కాదు. అందుచేత ఎంతో 


జ్మాగత్తగా పని 
నెరవేర్చుకోవలసి వుంటుంది, 

నా అనుచరు లందరిని హెచ్చరించి 
(సాసాదం లోపలికి బయలుదేరాను. నేను 
అలా కొద్దిదూరం వెళ్ళానో లేదో, ద్వారం 
వేపునుంచి కేకలు వినిపించినై. వెనుదిరిగి 
చూతునుగవా, నర వాహనుడి పక్ష సైంకులు 
కొందరు, ద్వారానికున్న-ఇనుప కమ్ములను 
పెద్ద పెద్ద దుంగలతో బాదుళూూ వాటిని 
స (ప్రయత్నిస్తున్నారు. 


బం 
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పాలం పప యం జరుంాల అ జాలం టల తల 


ననా 


నాకు చప్పున ఒక ఉపాయం తోచింది. 


లోగడ చేసినవిధంగానే, మృగశాలాధిపతిని 
పిలిచి [కూరమృగాలను బోనుల్లోనుంచి 
వదలమని ఆజ్జాపించాను, అతడు నాకేసి 
చిరునవ్వు నవ్వి, “శివదత్తా! నీ శతువు 
లెవరో నాకు తెలియదుకాన్సి వాళ్లు మాతం 
నీకన్న తెలివైనవారు. గంటకింద వాటి 
మేత విషయం పర్యవేక్షించేందుకు బోనుల 
దగ్గిరికి వెళ్ళాను. ఆన్బర్యకర మైన సంగతి; 
వాటిల్లో చాలావరకు చచ్చిపోయివున్నవి, 
కొన్ని బాధతో మూలుగుతున్నవి,” అన్సాడు. 

నేను మారు మాటాడకుండా, బోనుల 
దగ్గిరకు పరిగెత్తాను. మృగశాలాధిపతి 
చెప్పిన మాటల్లో అసత్యం వీమీలెదు, 
అయిళే, జంతువులకు విషంపెట్టినది ఈ 
మృగశాలాథధిపతా ? లెక మరెపరైనా నర 
వాహనుడి అనుచరుడా ? నాకున్న కొద్దిపాటి 
వ్యవధిలో అ నిజానిజాలు తెలునుకునే అవ 
కాశం లేదు. ఎందుకైనా మంచిదని మగ 





శాలాధిపతిని పెడఠెక్కలు విరిచికట్టించి, 


ఒక గదిమూల పేను రహస్య 


అ పా 
పఫడవసి, 


'చ్వారంకెసి పరిగెత్తాను, 


రహస్య ద్వారం చిత 'సేనమహారా జు 
శయనాగారంలో వున్నది. అక్కడినుంచి 
ఓక సన్నని సొరంగం [పారంభమై, కోట 
చుట్టూ వున్న అగ డకిందుగా పోయి, జయట 
ఒక [కోసు దూరంలో వున్న అడవిలో ఒక 
పెద మాను బోదెలో అంతమవుతుంది. 

నా అనుచరులతో నేను, చితసేనుడి 
శయనాగారం (పవశించెసరికి, ఆ మహ 
రాజు భాతికకాయం మాట గుర్తుకొచ్చింది. 
పాపం, ఇంతవరకూ దహనసంస్కారం 
లేకుండా ఆ శవం ఎక్కడో ఒక గదిలో 


పడివుంది. ఆతడి పరిపాలనా, చావూ- అంతా 


వివాదాంతంగా పరిణమించింది, 
రహస్య ద్వారం తెరిచి, ముందుకు 
చూచాను. అంతా కారుచికటిగా వుంది! 


(ఇంకా వుంది) 


( యు 
నన 
క క ఎ 

జం! 

1. 
శర... 
న... 

ల | 

లీ. 


[౯ 
వై 


గై 


పేదవాడికి విందు 


ఓకనాడు ఉదయం కొందరు రైతులు రచ్చబండవట్ద శేరి కబుర్లు చెప్పుకుం 
టున్నారు. ఊరి కోమటి అటుగావస్తూ అగి, తనకోసం జమీందారుగారు కబురు 
చేశారనీ, తాను వారి ఇంటికి వెళ్లి చాలాసేపు కూచుని వ్యవహారాలు మాట్లాడి 
వచ్చానని గొప్పలు చెప్పుకోసాగాడు. 

ఇదంతా విని ఒక పేదరైతుకు మండిపోయి, “ ఇదేంమంత గొప్ప! 
తలచుకున్నానంకు నేను జమీందారుగారింట విందుభోజనం చేసిఠాగలను!” 
అన్నాడు హేళనగా. 

“ఈ జన్మలో చూడం !” అన్నాడు కోమటాయన. 

" ఏమిటి పందెం ?” అన్నాడు రైతు. 

పేదరెతు జమీందారు ఇంట భోజనంచేస్తే కోమటి అతనికి ఒకజత 
ఎద్దులు కొ నెట్టూ, భోజనం చెయ్యలేకపోతే రైతు కోమటి పాలం మూడేళ్ళపాటు 
ఉచితంగా సాగుచేసి పెళ్టుట్టూ పందెం వేసుకున్నారు. ఇందుకు మిగిలిన 
రైతులు సాక్షులు. 

పేదరైతు నేరుగా జమీందారు ఇంటికి వెళ్ళీ జమీందారుతో, "బాబూ, 
తమర్షి రహస్యంగా అడగాలను కున్నాను. కోడిగుడ్డంత బంగారం ఏపాటి 
ఖరీదు చేస్తుంది ౪?” అన్నాడు. 
“కూర్చో, కూర్చో! భోంచేసి తాపిగా మాట్లాడుకుందాం 1!” అన్నాడు 
జమిందారు. జమీందారు తనతోపాటే రైతుకుకూడా వడ్డనచేయించాడు. 
ఇద్దరూ సుష్టుగా భోజనంచేశారు, 

“ఏది, ని బంగారం పట్టుకురా! నిన్ను దగాచెయ్యనులేే” అన్నాడు 
జమీందారు. 

“నాదగ్గిర బంగార మెక్కడిది. కో డిగుద్రంత బంగారం ఎంత థర 


ఉంటుందో తెలుసుకుందామని అడిగాను. అంతే 1 అన్నాడు రైతు, 


“పోరా బుద్ధిహీనుడా 1” అని జమీందారు కోపంగా అరిచాడు. 

"నాకు భోజనం పెట్టిన తమరూ, ఎద్ధులజత కొనిపెడుతున్న కగకోమటీ 
వుండగా, మధ్య నేను బుద్దిహీనుణ్ణు ఎందుకవుతా లెండి?” అంటూ రైతు 
యింటిదారి పట్టాడు, 


ఏ 


జ అవని. అ నన ఇ బ్రకకాాలల పప్రణానబ్రక్రలాల ట్రీ * “ఆత్యనుట్కులాం యాలేంనటులత ల హత యల? 


బులు. వాలా పాజే్య్యకాువననానావాానెవ్ప్వ్య,. శ్వ నిత సటాంల లి వ న ను 


త ఖో వ్‌ కళ నా 
ఇజ్టా ల! న్న హ్‌ ా 
యా ము స యు ము 


న 


స అన్ని 


క 
అభానా న... 
జ్‌ య 

వ సనాఖాన్‌ 


భన న న. 


భోజరాజు ఆస్థానంలో కాళిదాను మొద 
లైన దిగజాలవంటి పండిత కవులున్నా 
రన్న (పతీతి దశదిశలా వ్యాపించింది. థాఠా 
నగరంలో చమత్కార కవిత్వం సామా 
న్యులుకూడా చెబుతారన్న వార్తలు కొందరు 
నమ్మలేకపోయారు. కాంతి కవి అనే 
ఉద్దండ పండితుడు, ఈ కథ అంతవరకు 
నిజమో తెలునుకున్సి అబద్రమైతే కాళి 
దొసాదులను అవమానించి పోదామని 
ధారానగరానికి బయలుదేరి వచ్చాడు, 
కాంతికవి ధారానగరంలోకి అడుగు పెట్టి 

కొద్దిదూరం నడిచాడో లేదో ఊరబావినుంచి 
బిందెలతో నీరు తెచ్చుకునే స్త్రీలు ఒకరి 
తరవాత ఒకరు కనిపించారు. కాంతికవి 
ఒక పిల్లను పలకరించి, '“'నువ్వెవరమ్మా?” 
అని అడిగాడు. ఆ పిల్ల ఇలా జవాబిచ్చింది, 

“* హరహర స్మరితే సత్యం 

బహుజీవ ప్రపాలకః 
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అరణ్యే వసతే నిత్యం 
తస్యా హం .కుల బాలికా."” 

(ఎప్పుడూ అరణ్యాలలో నివసిస్తూ, 
“హరహరా” అని కెకలువేస్తూ, జీవకోటిని 
పోషించే వారి పిల్లను.) 

అ పిల్ల కాపువాళ్ల పల్ల, కాపులు అడ 
విలో సేద్యంచేస్తారు. “హర్‌, హర్‌,” అని 
ఎద్ధుల్ని అదలిస్తూ పొలాలు దున్నుతారు,. 

ఇంతలో మరొక స్త్రి అటుగా వచ్చింది, 
అమెను కాంతికవి “నువ్వెవరమ్మా?” అని 
అడిగాడు. ఆమె ఈవిధంగా జవాబిచ్చింది. 

“ చతుర్ముఖో నచ బ్రహ్మా, 
వృషారూఢో నశంకరః, 
అకాలే వర్షతే మేఘః 
తస్యా హం కుల బాలికా.'' 

(నాలుగు ముఖాలుంటాయి గాని (బహ్లా 
కాదు ఎట్రు ఎక్కినా శవుడుకాదు అకా 
లంగా వర్తించే మఘం గల వారివిల్లను.) 





కొక ఎప్టమాచార్యులు 





నం! 


ఈమె భి స్తీవాళ్ల పిల్ల, 
ఎద్దుల మీద త్రోలుతిత్తులలో నీరు పోసుకుని 
అడిగినవారికి నీరు పోస్తూంటారు. ఈ 
తిత్తులకు నాలుగువెపులా మూతు 
లుంటాయి. ఈమె చాకచక్యానికి కాంతి 
కవి నిశ్చెష్టుడయాడు. 

మరొక స్త్రీ ఇలా చెప్పింది. 

ళో నిర్తీవో జీవితో వాపి 
శ్వాసో చ్చ్వాస విశేషతః, 
కుటుంబ కలహో నాస్తి 
తస్యా హం కుల బాలికా.”" 

(పాణం లేకపోయినా ఉన్నట్టే ఊపిరి 
తీసి విడుసూ, కుటుంబ కలవాలెరగనిదాని 
| గాలితి థి తి]తో పనిచేసె [కమ్మరి] కూతుర్ని ) 

ఇంకొక యువతి ఇలా చెప్పింది : 

“* ద్విరాజా, నగరీ ఏకా 
నిత్యం యుస్టంచ జాయతే 
తదుత్చ త్తి కరోయస్తు 
తస్యా హం కుల బాలికా.” 
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(ఒక పట్టణానికి గల యిద్దరు రాజులూ 
అ స్త్రమానమూ సంఘర్హఖ పడుతూరిటారు; 
(రెండు ఇరుసులుగల రాటం] దాన్ని నిర్మించే 
[వంగి] వారి కూతుర్ని.) 

వేరొక కన్య ఇలా చెప్పింది. 

“ చజకై9కం నరథీ సూర్యో 
"భూమా తిష్టతి సారిథిః, 
అగస్యృతాత నిక్మాణః 
తస్యా హం కుల బాలికా” 

(ఒకే చక్రం. కాని సవారీచేసేది 
సూర్యుడు కాదు. సారథి మటుకు భూమి 
మీదే ఉంటాడు. అగన్యుడి తండులను 
[కుండల మ) చే సే [కుమ్మరి] వారి పిల్లను.) 

ధారానగరం సామాన్య కుటుంబాలలో 
పుట్టిన స్త్రీలకే ఇంత కవితాశక్తి, వాక్చ 
మత్కృతి ఉండటం చూసి నివ్యెరపోయి 
కాంతికవి, తాను భోజరాజు గురించి విన్న 
మాటల్లో అతిశయోక్తి విమాతం లేదని 
తెలుసుకున్నాడు. 
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పూర్వం రాథా నగరాన్ని ఉగభట్లు అనే 
రాజు పరిపాలిస్తూండేవాడు. ఆయనకు 
మనోరమ అని భార్య ఉండేది, భార్యాభర్త 
లిద్దరూ చాలా అన్యోన్యంగా ఈండేవారు. 
ఇలా ఉండగా ఒక రోజున దూరదేశం 
నుంచి ఒక నటకుల బృందం వచ్చి రాజు 
గారి ఎదుట, “సము[ద మధనం” నాటకం 
ఆఅడారు, దేవతలూ, దానవులూ కలిసి పాల 
సముద్రాన్ని మధించిన పిమ్మట మహా 
విష్ణువు మోహినీ రూపంలో వచ్చి అమృతం 
పంచిపెక్రు సన్ని వేశంలో మోహినీ పాతను 
లాస్యవతి అనేపిల్ల, నాటకాలాడించే వాడి 
కుమా ర్హె, ధరించింది. లాస్యవతి నిజంగా 
నవమోహిని. అమె చక్కదనమూ, అభఖభిన 
యమూ చూసి ఉ్మగభట్టు ఆమెయందు 
(పేమ ఏర్చడినవాడై, తన కామెనిచ్చి పెళ్లి 
చేయమని నాటకం అడించిన మనిషిని 
కోరాడు, అ దరిదుడికి అంతకం'కె కావల 


| న 


వైవా. 


సిన దేముందీ? అతను వెంటనే ఒప్పు 
కున్సాడు. లాస్యవతి రాఢథానగరపు రాజు 
చిన్నభార్య అయింది. 

కొంతకాలానికి మనోరమకు ఒక కుమా 
రుడూ, లాస్యవతికి. ఒకకుమారుడూ కలి 
గారు. మనోరమ కుమారుడికి ఖేమభట్టు 
అనీ, లాస్యవతి కుమారుడికి సమరభట్టు 
అనీ రాజు నామకరణం చేశాడు. ఇద్దరిలో 
భీమభట్టు, కొంచెం పెద్దవాడు. 

ఇద్దరు రాజకుమారులూ పెరిగి పెద్ద 
వారై వచ్చేటప్పుడు “పతి విషయంలోనూ 
భీమభట్లు సమరభట్టుకన్న ఎక్కువగా 
ఉంటూవచ్చేవాడు. ఇది చూసి సమర భట్టు 
అన్న పై అసూయగా ఉండేవాడు. ఒకనాడు 
వారిద్దరూ రు స్తీపందెం పట్టుతూండగా 
సమరభట్టు తన అన్నను బుద్ధిపూర్వకంగా 
గొంతుమిద కొట్రాడు. వస్తుతహా బలం గల 
వాడైన భిమభట్టు మండిపడి సమరభట్టును 
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చావచితకగొట్టేశాడు. ముక్కునా నోటా 
రక్తం కక్టుతూ సమరభట్టు పడిపోయాడు. 
అతన్ని స్నేహితులు తల్లిదగ్గిరికి చేర్చారు. 
లాన్యవతి కొడుకుస్థితి చూసి గొల్లున 
ఏడవసాగింది. ఇంతలోనే రాజు అక్కడికి 
వచ్చి జరిగిన సంగతి తెలునుకొన్నాడు. 

“ఖీమభట్టు అవకాశం దొరికినప్పుడల్లా 
నా కొడుకును ఇలా కొడుతూనే ఉన్నాడు. 
నేను మీతో చెప్పటంలేదు. ఎప్పుడో పిల్ల 
వాణ్ణి చంపేస్తాడన్‌ నాకు భయంగా ఉంది” 
అని లాస్యపతి రాజుతో చెప్పుకుని ఏడ్చింది. 

రాజుకు తన చిన్న భార్య పైనా, ఆమె 
కొడుకు పైనా మమకారం జా స్తి. అందుచేత 
ఆయన తన 'పెద్దకొడుకును అంతఃపురం 
పదలి వెళ్లిపామ్మని, ఇంకెక్కడన్నా బతక 
మనీ ఆజ్ఞాపించాడు. 

ఈ సంగతి విని పెద్రరాణ్‌ మసోరమ 
కన్నిరు పెట్టుకుని, ఖమభట్టుతో, “నాయనా, 
నీమీద చిస్నఠాణీగాని, ఆమె కొడుకుగాని, ఏ 
చాడీలు చెప్పినా రాజు నమ్ముకాడు, అందు 
చేత నువ్విక్కడ ఉండటం కేమం కాదు. 
అంతఃపురం వదిలి ఎవరిపంచనో పడి 
ఉండవలసినంత కర్మ నీకెం వచ్చింది? 
షాటలీప్పుతం వెళ్లు. మీతాతగారింట ఉండు. 
వాళ్లకూ మగసంతానం లేదుగనక నిన్ను 





పువ్వుల్లో పెట్టి పెంచుతారు!” అని చెప్పింది. 
భీమ భట్టుకు ఆఅగహం కలిగింది. “అదే 
మిటమ్మా? సమరభట్టుకు దడిచి నేను 
దేశంవదలి పారిపోతానా? క్ష్మత్రియబిడ్డను 
కానా? వాడునన్సేమీ చెయ్యలేడు. నువ్వు 
ధైర్యంగా ఉండు అన్నాడు, 

“అలా అయితే, ని కెంతడబ్బు కావా 


లన్నాయిస్తాను. నికు కావలసిన బలాలను 
నీవు పోగుచేనుకో, అవసరంవస్తే అండగా 
ఉంటారు అన్నది మనోరమ, 
“పద్ధమ్మా ! నే నాపని చేయటం రాజ 
(దోహంగా కనిపిస్తుంది,” అంటూ ఖీమభట్టు 
తల్లివద్ద సెలవు తీసుకుని వెళ్లాడు. 
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రాజు పెద్దకొడుకును ఇంటినుంచి వెళ్ల 
గొట్టాడని తెలియగానే (ప్రజలు రాజును 
నిందించారు. ఎందుకంట నమర భఖ ట్టు 
ఏ విధంగానూ రాజ్యార్హుడు కాడని (పజ 
అెరుగుదురు, అందుచేత వారు చందాలు 
వసూలు చేసి ఖీమభట్టుకు చక్కని వసతి 
స్తాకర్యాలూ, నౌకర్టూ ఏర్పాటుచేశారు. 

భీమభట్టుకు[ప్రజల అండ ఎంతగాఉఊన్నా 
సమర భట్టుకు రాజు అండ దండలున్నాయి. 
అందుచెత అతను తన అన్నను చంపించ 
టానికి చాలా యత్నాలు చేశాడు. ఇది 
చూసి శంఖదతుడనే (బ్రాహ్మణ యువకుడికి 
చాలా బాధ కలిగింది. 
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టంట తంతు టట 


శంఖదత్తుడు రాజకుమారుల ఈడు 
వాటే, (బాహ్మణయువకుడై ఉండి కూడా 
అతను అమిత పర్న్షాకమవంతుడు,. అతనికి 
రాజకుమారు లిద్దరితోనూ స్నేహం ఉంది. 
అందువేత అత నొకనాడు సమరభట్టును 
చూడబోయి, “నికు మి అన్నతో జగడం 
ఎందుకోయి? అతనిమీచ ని పఠాకమం 
ఎందుకూ పనికిరాదు సరేకద్హా అతనికి 
అపకారం చెయ్యాలని [పప్రయత్స్నించటంవల్ల 
నీకే మరింత అపకి ర్తి!”"అని మందలించాడు. 

ఆ మాటలు విని బుద్ధితచ్చుకోవటానిక 
బదులు సమరభట్టు శంఖదత్తుణ్ణి నానా 
తిట్లూ తిట్టనాగాడు, 





వరాహా ాాహాాలణపరనాలనావాాాాల 


“సరే నికు మంచిసలహా విషమయింది. 
కాని ఒకటి తెలుసుకో. నికు ఖిమభట్లు గర్భ 
శ త్రువయేపక్షంలో నన్నుకూడా అలొగే 
జమకటుకో. ఎందుకం కే, ఈ నాటినుండి 
నేను నీ మితుఖ్ధికాను. ఇద్దరికి మితుడుగా 
ఉండ యత్సించినందుకు నన్ను చాలా 
తేలిక చేసి మాట్లాడావు. దీనికి ఫలం అనుభ 
విసావుల!' అని శంఖదవత్తుడు వెళ్సిపోయాడు. 

ఇది జరిగిన కొద్దికాలానికే రాథానగరా 
నికి ఒక వర్తకుడు ఒక పంచకల్యాణీ 
గు[రాన్ని అమ్మటానికి తెచ్చాడు. ఈ సంగతి 
తెలియగానే శంఖదత్తుడు ఆగు[రాన్ని 
ఖీమభట్టుకోసం కెరంకుదిర్పాడు. ఈమాట 
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సమరభట్లుదాకా వెళ్లింది. అతను తన 
అనుచరులతో వ ర్తకుడి దగ్గిరికి వెళ్ళి 
“' ఏమయ్యా, ని గ్మురాన్ని నేను రెట్టింపు 
వెలకు కొంటాను, వాన్ని నాకే ఇచ్చెయ్యి! ” 
అని మహాదర్చంగా అడిగాడు. 

“బాబూ. వర్తకంలో నితి పాటించాలి. 
ఒకరికి ముందుగా మాట ఇచ్చిన గు(రాన్ని 
ధనాశచేత మరొకరఠికి ఏవిధంగా అమ్మేది?” 
అన్నాడు వర్తకుడు. 

“అంత నీతిమంతుడవా! ఒర్హే చూసా 
రేంఠా! గురాన్ని తీసుకుపదండి ! ” అని 
అనుచరులతో చెప్పాడు సమరభట్టు, అను 
చరులు గురాన్నితీసుకుని జయలుదేరారు. 
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ఈ సంగతి ఖమభట్టుకూ, శంఖదత్తుడికి 
తెలిసింది. వారిద్దరూ కత్తలుదూసి వచ్చారు. 
సమరభట్టు అనుచరులకూూ వా రిద్దరిక 
మథ్య యుద్ధం జరిగింది. ఇద్దరూ కలిసి 
సమరభట్టు అనుచరులను చం పేశారు. తన 
(ప్రాణానికి ఎసరు వచ్చిందని (గహించి 
సమరభట్టు పారిపోసాగాడు. కాని శంఖ 
దత్తుడు పులిలాగా పరిగెత్తి సమరభట్టును 
చేజిక్కించుకుని అతని జుట్టు పట్టుకుని 
వంచి ఖణంతో తల నరకటోయాడు. 

ఇంతలో భిమభట్టువచ్చి + "వాల్టుచంపకు! 
చంపితే, పాపం, మా నాయన ఏంకాను ? 
ఇప్పుడాయనకు ఉన్నదే ఒక్కకొడుకు |!” 


1 అన్నాడు వెటకారంగా. 
| . “బతికిపోయావు, పో!” అని సమరభట్టును 
1 


వ మ క నం డా ర్‌ ,% 


శంఖదత్తుడు, 


విడిచిపుచ్చాడు. సమరభట్టు ఎకాఎకీ తన 
తండివద్దకు పోయి, ఖమభట్టు తన అను 
చరులను చంప్తి తననుకూడా చంప 
యత్నించి తానుకొనుక్కున్న పంచ 
కళ్యాణీ గృురాన్ని కాజేసినట్టు చెప్పాడు. 

ఈ సంగతి తెలియగానే మనోరమ 
ఒక కుండలో రత్సాలుపోసి, అ కుండను 
ఒక (బాహ్మడిచేతి కిచ్చి, “బాబూ ఎవరికీ 
తెలియకుండా దీనిని నా కుమారుడి కిచ్చి, 
ఈ దర్నాత బయలుదేరి వాళ్ణు మా నాయన 
గారి దేశం వెళ్ళమని చెప్పు. తెల్లవారి వాడీ 
రాజ్యంలో క్ష నిపిస్తై వాడి పాణాలు దక గ్రావని 
చెప్పు ఈ ధనాన్ని పగ తిర్చుకోవటానికె 
విని యోగించమను,”” అసి చెప్పింది. 

ఖమభట్టు తల్లిచెప్పిన (పకారం ఆ రాజే 
(పపయాణమైనాడు. అతడు పంచకల్యాణీ 
మీద కుండతోసహా ఎక్కాడు. అతని కష్ట 
సుఖాలలో ఖాగం పంచుకోవటానికి సిద్ధ 
పడిన శంఖదత్తుడుమరొకగు[రం౦ 
ఎక్కాడు. తెల్లవారేలో పుగా ఇద్దరూ నగరం 
పాలిమేర చాటారు, 

మర్నాడు మధ్యాన్నం వారు జక 
మైదానం (ప్రవేశించారు. అక్కడ రెల్లు 
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దట్టంగా పరిగి ఉంది. వారి గురాలు రెల్టు 
మధ్యగా అతి వెగంతో పోతుండటంవల్ల, ఆ 
చప్పుడుకు రెల్టులో నిద్రపోతున్న సంహాలు 
కొన్ని లెచి గు(ర్రాలమీదికి అంఘించాయి. 
ఖమభట్టూ, శనంఖదత్తుడూ కత్తులు దూసి 
నేర్పుతో సింహా లన్నిటిని చంపేశారు. కాని 
వా రెక్కిన గృురాలను సింహాలు తీప్రంగా 
గాయపరచటంవల్ల అవి చచ్చిపోయాయి. 

వారి కిక కాలినడక తప్పలదు. రెల్లుకు 
పాదాలు కోసుకుపోతున్నాయి. ఈ రెల్లులో 
ఇంకా ఎన్ని సింహాలున్నాయో తెలియదు. 
ఇన్సిటికీ తోడు చికటి: పడింది ! 
దేవుడిమీద భారం వేసి వారు తెల్లవార్లూ 
నడిచి గంగాసర్ష తీరం చేరారు. 

గంగ నిండు వెల్లువగా (ప్రవహిసోంది. 
చుట్టుపక్కల ఎక్కడా జనసంచారంగాని, 
నది దాక సాధనంకాని లేదు. గట్టువెంబడి 
కొంతదూరం వెళ్లగా వారికొక కుటిరం 
కనిపించింది, అందులో ఒక యువకుడు 
మాతం ఉన్నాడు. ఆ యువకుడు చాలా 
కాలం కాశీలో చదివి తన ఊరికి తిరిగి వెళ్లె 
సరికి అతని బంథభువులంతా చనిపోయారని 
తెలిసిందట. అనాధుడికి, డబ్బులేనివాడి 
కెపరు పిల్లనిస్తారు? అందుచేత అతను 
జీవితంమీద విర క్రిచెంది ఇక్కడ ఈ నిర్జన 


అయినా 





(ప్రదేశంలో ఆశమం కట్టుకుని 
చేసుకుంటున్నాడు. 

ఇదంతా తెలుసుకుని ఖమభట్టు తనవద్ద 
ఉన్న రత్నాలకుండను ఆక్కురవాడి కిచ్చేసి, 
“ బాబూ, నువ్వు మీవ్లూరికి తిరిగివెళ్లి 
వివాహం చేసుకుని సుఖపడు. మాకీకుండ 


(పతిబంధకంగా ఉన్నది,” అన్నాడు. 

ఆ తరువాత స్నేహితు లిద్దరూ సాహ 
సించి గంగకు అడ్డంగా పడ్కి ఈదటానికి 
తలపడ్డారు. కాని [ప్రవాహం చాలా బలంగా 
ఉండటంవల్ల ఇద్దరూ చదానివెంబడి పడి 
కొట్టుకు పోసాగారు.. చాలాదూరం ఈ 
విధంగా కొట్టుకుపోయాక ఖమభట్టు అవ 


౪ చంచమో చయం సే 
టైర్‌ 


న 
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తలి ఒడ్డుకు చేరుకున్నాడు. శంఖదత్తు డేమై 
పోయాడో ఎక్కడా కనిపించలేదు, అతన్ని 
వెతుకుతూ భీమభట్టు నదీతీరం వెంబడి 
వెళ్లివెళ్లి లాటదేశం చేరాడు, 

ఈ విధంగా భిమభట్టు తన తల్లినీ, 
దేశాన్ని, రాజ్యాన్నీ, ధనాన్ని, మిత్రుఖ్ణీ 
కోల్పోయి నిస్సహాయుడుగా తాట నగరం 
లోకి అడుగుపెట్టగానె అతనికి ఒకచోట 
జూదమాడుతున్న యువకులు కొందరు 
కనిపించారు. భీమభట్టు తానుకూడా 
వారితో జూదమాశడతానన్నాడు, అతని దగిర 
ఏమైనా ఉంటే కాజేదామని వారు సమ్మ 
తించారు. అయితే కొద్దిసేపట్లోనే ఖీమభట్టు 





వారివద్దనున్న సొమ్మంతా గెలుచుకున్నాడు. 
జూదగాళ్లు వెళ్లిపోతుండగా అతను వారిని 
ఆపి, “మిత్రులార్హా నేను జూదరిని కాను. 
కనుక, మీ సొమ్ము మీరు తిరిగి పుచ్చుకొని 
మరీ వెళ్ళండి” అన్సాడు ఖమభటు. 

“అయితే దేనికి మాతో జూదమాడావు 
అని వా రడిగారు. 

“నేను ఒంటరివాఖ. మీ స్నెహంకోరి 
ఆటలో కూచున్నాను,” అన్నాడు ఖమభట్టు,. 
జూదగాళ్ళు సంతోషించి, అతనితో మృత 
(ప్రమాణాలు చేశారు. 

కొద్దికాలం జరిగింది. లాటదేశంలో ఏవిటా 
వాసుకి ఉత్సవం చేస్తారు. ఆ ఉత్ప్సవం 
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| టట ట యాం 
నాడు భీిమభట్టు తన మిత్రులతో సంబరం 
చూడబోయాడు. అక్కడ అతనికి ఆ 
దేశపు రాజకుమార్తె కనిపించింది. అతని 
ఆమెను పెళ్ళాడాలన్న కోరిక పుట్టింది. 
ఈ సంగతి కని పెట్టి అతని మృతులు 
ఖమభట్టుకు రాజోచితమైస దుస్తులు ధరింప 
జేస్తి రాజుగారిని చూడబటోయారు. . భీమ 
భట్టు రాథాదేశవు రాజు కొడుకన్సీ తన 
కుమార్తెను కోరి వచ్చాడని తెలియగానే 
లాటరాజు వెంటనే పెళ్ళికి ఒప్పుకుని 
ఇద్దరికీ మంచి ముహూరాన వివాహంచేశాడు. 
శంఖదత్తుడుకూడా గంగనుంచి సుర 
కితంగా బయటపడి తన మితుడికోసం అగ 
నన 

సమాన 


స్మ! 


ని న. 
ణీ వె 


ల ంాలూలూచనాారూాూాతరాలాలూలాయచతాాయలూలతలూలరూలూలూ 
శీల ట్‌ న్‌ా కట ల్‌ తల్‌ త్‌ 


వెతికాడు. లాటరాజు కుమార్తె వివాహం 
సంగతి నలుగురూ చెప్పుకోగా ఖమభట్టు 
ఆ దేశం చేరినట్టు (గహించ్చి శంఖదత్తుడు 
కూడా వచ్చి చేరాడు. పోయాడనుకున్న 
మ్నితుడు మళ్ళీ కనిపించేసరికి భిమభట్లు 
మితిలేని ఆనందం పొందాడు, 

మరి కొంతకాలం గడిచింది. లాట 
రాజుకు ఇద్దరు కుమా ర్తెలె తప్ప కొడుకులు 
లేనందున భీమభ ట్టు లాటరాజయాడు,. 
కాల్మకమాన ఉగ్రభట్లు చనిపోయి, సమర 
భటు రాథానగరానికి రాజయాడు, ఈ 
సంగతి తెలిసి ఖఫమభట్టు తన తమ్ముడి 
దగ్గిరికి ఒక రాయబారిని పంపుతూ, 
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“నీచుడా నువు సింహాననం ఎక్కటానికి 
అర్హుడివి కావు. మంచిగా రాజ్యం నాపరం 
చేస్తావా ? యుద్ధానికి సిద్ధమవుకావా ?”అని 
కబురుబేశాడు. 

సమరభట్లు యుద్దానిక సిద్ధపడ్డాడు. 
ఫఖమభట్టు యుద్దయత్నాలు సాగించమని 
తన మితులకు చెప్పాడు. వారు కొద్దిరోజుల 
లోనే [పజలలోకి వెళ్ళి పెద్ద సేనను సమ 
కూర్చారు. ఖమభట్లు సైన్యంతోసహా రాథా 
నగరంమిదికి వచ్చాడు. 

పెద్ద యుద్ధం జరిగింది. యుద్ధంలో 
గర్భశ్నతువులైన అన్న దమ్ము లిద్దరూ :,తల 
పడ్డారు. ఒకరి వాహనాలు ఒకరు శోదించు 
కున్నారు. ఒకరి బాణాలను ఒకరు విరగ 
గొట్టుకున్నారు.. కతులుదూసి కాల్చ్బంట్ల 
లాగా కలియబథ్ధారు. కొద్ది సెపట్లో సమర 
భట్టు చేతిక త్తిని ఖిమభట్టు ఎగరగా క్రుశాడు, 
ఖమభట్టు కత్తి మొన సమరభట్టు రొమ్ము 
తాకింది. అతను భయంతో వణకసాగాడు. 


| 


క్ష 


మ్‌ 


' కలు 
ళ్‌ 
“లం 


ష్‌ 


న! 
త 





జ ఉం ర క జ = ప్రై స్‌ శీ 14 -లీ న్‌ 


“ పిరికిపందా! నిన్ను నెను చంపను. 
చంపితే నిన్ను గారాబంగా పెంచి ఇంత 
పెద్దవాఖణ్థి చేసిన మీ అమ్మ గతి వింకాను? 
పో! _పాణాలతో వెళ్ళి అవిడకు కనిపించు,“ 
అన్నాడు ఖీమభట్లు కోపంగా. 

ఖిమభట్టు తనకు రాపలసిన రాథానగ 
రపు సింహాసనాన్ని అంతకాలానికి ఎన్ట్రాడు. 
తన సేనలకు నాయకత్వం వహించిన శంఖ 
దత్తుకూ, తనకోసం (పాణాలొడి పొరిన 
తన మితులకూ గొప్పగా సన్మానాలు చెశాడు. 
లాటదేశప్పురాజు రెండవ కుమార్తెను శంఖ 
దత్తుడికిచ్చి పెళ్ళిచేసి, లాటరాజ్యాన్ని అత 
నికి కానుకగా ఇచ్చాడు, మిగిలిన మితు 
అందరినీ తనకు సామంతులుగా చేసుకుని 
వారికి జాగీర్హిచ్చాడు. 

థాజ్యం వీలినచోట భరణం తీసుకుని 
బతకటానికి మొహం చెల్లక, సమరభట్లు 
తన తల్లితోసహా తన మేనమామల వద్దకు 
వెళ్ళిపోయాడు. 
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విక్రమార్కుడు పట్టుదలతో వెనక్కుతిరిగి 
వెళ్లి. చెట్టుమీది నుంచి శవాన్ని' దించి, 
భుజంమీద వేసుకుని, సన్యాసిదగ్గిరికి మళ్లి 
(ప్రయాణమయాడు. అప్పుడు, శవంలో 
వున్న. బేతాళుడు రాజుతో, “రాజా! నీ 
కెంత దుస్థితి కలిగింది! అయినా, దాన్ని 
మరిచిపోవటానికి నికు మంచి కథ ఒకటి 
చెబుతాను, వినే అంటూ యూ విధంగా 
చెప్పసాగాడు : 

యమునానద్‌ తీరాన (బహ్మస్థలమనే 
అ[గహరంలో అగ్నిస్వామి అనే వేదాధ్య 
యనపరుడుండేవాడు. ఆయనకు మంచార 
పతి అనె కుమార్తె ఉండేది. ఆమె రూప 
లావణ్యాలలో దెవతాస్త్రిలనుకూడా తల 
దన్పిన సౌందర్యవతి. తండి అమెకు పెళ్ళి 
చేద్దామనుకుంటున్న సమయంలో ఎక్కడి 
నుండో ముగ్గురు (బాహ్మణ యువకులు 
పచ్చి, ఎవరిమటుకు వారు తామే మందార 
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వతిని చేసుకుంటామనీ, చేసుకోలేనిపక్షంలో 
తప్పక ఆత్మహత్యచేసుకుంటామని ఘోర 
(ప్రమాణాలు చేసి, శఠంపట్టి కూచున్నారు. 
ముగ్గురు యువకులూ అందచందాల 
లోనూ, చదువు సంధ్యలలోనూ సమానులై 
ఉండటంచేత అగ్నిస్వామికి ఏమిచెయ్యాలో 
తోచలేదు. వారిలో ఎవరికి తస కుమార్తె 
నిచ్చినా మిగిలిన యిద్దరూ తప్పక ఆత్మ 
హత్య చేసుకుంటారని ఆ పెద్ద _బాహ్మడు 
స. చూస్తూ, ఊరుకున్నాడు. 
ఇలావుండగా మందారవతిక ఆకస్మి 
కంగా దాహజ్వరం పట్టుకుని కొద్దిరో జుల్లోనే 
మరణించింది. ముగ్గురు (బాహ్మణ యువ 
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కులూ ఆమెకోసం ధుఃఖించి, ఆమె ల్‌ 
శ్మశానానికి తీసుకుపోయి, యధావిధిగా. 
దహన సంస్కారం జరి పెశారు. వారిలో 
ఒకడు న్మశాసంనుంచి తిరిగి రానేలెదు. 
మందారవతిని దహనంచేసిన చోట చిన్న 
పాఠకా వేసుకుని అమె చితాభన్మంలోనే 
పడుకుని, ఎవరన్నా తచ్చయిచ్చిన అన్నం 
మాతం తింటూ వాడు అక్కడె కూచుని 
తపస్సు చేయసాగాడు. 

రెండోవాడు మందారవతి అస్థికలన్ని 
పోగుచేనుకుని వాటిని గంగలో కలపటానికి 
మూటకట్టుకుని బయలుటేరి వెళ్ళాడు. 

మూడొవాడ్యు పూర్తిగా విరాగి అయిపోయి 
దేశంమీదపడి తిరగసాగాడు. వాడు ఈ 
విధంగా చాలా దేశాలు తిరిగి ఒకనాడు 
వ్మ్యకోలకమనే (గ్రామానికి చేరుకున్నాడు. 
అక్కడ ఒక (బాహ్మడు వాడెకి ఆతిథ్యం 
ఇచ్చాడు. మగవాళ్లు భొజనాల లకు కూచున్న 
సమయంలో ఇంటివారి చంటివాడు పారు 
పెటి వీడవసాగాడు. వడ్డన చెస్తున్న కల్లి 
మాటలతో ఎంత బుజ్జగించినా వాడు విడుపు 
మానళేదు, అందుకని అంటావిడ చంటి 
వాళ్లు చేత్త ఎత్రి మండుతుస్త్ప పొయిలో 
వేసేసింది. చూస్తుండగానే చంటివాడు పిడి 
కెడు బూడివ అయిపోయాడు, 


భార్‌ ఢధవాధవారాూాధ రారా ాళ నాకా లరూం రా 
జలం ట తంల ంుటటాటుటాటన్ల 


ఇదంతా చూస్తూవుండిస [_బాహ్మణ 
యువకుడు, “ఛి! మీరు మనుష్యులు 
కారు, రాక్షసులు! మీ ఆతిథ్యం ఆరగించి 
నేను నరకం పాలవుతాను!? అంటూ 
భోజనం మాని, విస్తరి ముందునుంచి 
గబగబా లేచాడు. 
_గృహన్దు, "నాయనా, తొందరపడకు, 
మేము రాక్షసులం కాము. మా పిల్లవాడి 
మీద మాకు (పేమ లేకపోలేదు. వాణ్ణి 
తెరిగి బతికించుకోవటానికి మాదగ్గిర మృత 


సంజీవని మంతం వుందిగనకనె నా భార్య 


వాళ్లో పాయిలో పారేసింది, అన్నాడు. 

(బాహ్మణ యువకుడు నమ్మలేదు, 
అందుచేత ఇంటాయన ఒక చిటికెడు 
దుమ్ము తీసి, చిలుక కొయ్యెకు తగిలించి 
ఉన్న వుస్తకం ఒకటి తీనుకుని, దానిలో 
నుంచి. ఒక మంత్రం చదివి, పొాయిలోని 
బూడిదమీద చల్లగానే, చంటివాడు మళ్ళి 
బతికి బయటికి వచ్చాడు. 

(బాహ్మణు యువకుడు తృ ప్రిపడి 
ఖోజనంచేశాడు. కాని వాడి మనసంతా 
చిలుక కొయ్యకు వేళ్ళాడే పు స్తకంమీదే 
ఉన్నది. ఆ రాతి ఇంటివాళ్ళు న్మిదపోయే 
సమయంలో వాడు పుస్తకం కాస్తా సంగ 
హించి ఎవరితోనూ చెప్పకుండా ఆ రాతికి 


పులు లంంముటన చందమా మ *జజరాజాాంాాాననానన 
రే 


ర్‌ 
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రాత అక్కడినించి బయలుబేరి (బహ్మస్థల 
అగహారానికి తిరిగి వచ్చాడు. 
మందారవతి ఆస్థికలను గంగలో కలప. 
టానిక్‌ వెళ్ళినవాడుకూడా అప్పటికి తిరిగి 
వచ్చాడు. ఇదరూ కలిసి శ్మశానంలో 
ఉంటున్న మూడొోవాడి దగ్గిరికి వెళ్ళారు. 
మృతసంజీవని మంత్రం తెచ్చినవాడు 
జరిగినదంతా మిగిలిన ఇధ్ధరిక్‌ చెప్పాడు. 
తరవాత వాడు చిటికెడు దుమ్ముతిసి, పుస్త 
కంలోనుంచి మంతం చదివి, మూడోవాడు 
శయ్యగా ఉపయోగించుతున్న బూడిదె 
మీద చల్లాడు. వెంటనే మంచారవతి పూర్ణా 
రోగ్యవంతురాలై బతికి పచ్చింది, 


ఇనా ఆ 


గ 


కా 


ముగ్గురు (బహ్మచారులూ ఆమెను వెంట 
బెట్టుకుని సరాసరి అగ్నిస్వామి ఇ౦టిక్‌ వెళ్లి, 
ఆమెను నాకిమ్మం టే నాకమ్మని, ఆయనను 
బలవంతపెట్ట సొగారు. 

“ నేను మృతస౦జీవని తెచ్చాను. 
దాని [పఖావంచేతనే ఆమె బతికింది, కనక 
మందారవతిని నేనే పెళ్లాడాలి!” అంటాడు 
ఒకయువకుడు, 

నేను అస్థికలు తీసుకుపోయి గంగలో 
కలిపాను. అమె బతకటానికి అదికూడా 
ఒక కారణం, నేనె ఆమను పెళ్ళాడాలి” 

అంటాడు. మరొకడు. 

"నే నామె బూడిదెను భదంచేసి 
దాన్నే అంటి పెట్టుకు పడుకున్నాను. నాకు 
ఆఅమెపైగల (_పేమ.ణొప్పది. అందుచేత నేనే 
అమెను పెళ్ళాడాలి!. అంటాడు మరొకడు, 

న ముగ్గురిలో ఎవరికి తన కుమార్తె 
నివ్వాలో ' తోచక అగ్నిస్వామి మళ్ళీ తిక 
మకలో పడ్డాడు, 


మ్‌ 
జ్‌ శ 


ద? | | ఇ 
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వేతాళుడీ కథ చెప్పి, “రాజా, ఆ | 
ముగ్గురు (బ్రహ్మచారులలో మందారవతిని 
పెళ్ళాడటానికి అర్హుడెవరు? మృతసంజీవని 
తెచ్చినవాడా ? అస్థికలు గంగతో కలిపిన 
వాడా? ఆమె చితి కాలినచోట పడుకున్న 
వాడా? తెలిసి చెప్పకపోయావో, నీ తల 
బద్దలై పోతుంది !” అన్నాడు. 

“ మృతసంజీవని తెచ్చినప్పటికీ [ప్రాణం 
ఇచ్చినవాడు తండ్రి అవుతాడు, అస్థికలు 
గంగలో కలిపినవాడు సోదరుడవుతాడు. 
వీరిద్దరికీ మందారవతిని పెళ్లాడే అ ర్హతలేదు. 
మందారవతి చచ్చిపోయినా ఆమెమిది 
(పేమ కొంచెమైనా తగ్గక అమె భస్మాన్ని 
శయ్యగా చేసుకుని పడుకున్నవాడే ఆమె 
నిజమైన భర్త! అతజే ఆమెను పెళ్ళాడ 
టానికి అర్హుడు,” అన్నాడు రాజు, 

ఈ విధంగా రాజుకు తిరిగి మౌనభంగం 
కాగానే బేతాళుడు శవంతోసహా పారిపోయి 
మళ్ళి చెప్టెక్కాడు. 
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హారూన్‌ ఆల్‌రషీద్‌ బగ్జాదులో ఖలిఫాగా 
వుండగా ఆయన రాజ్యమంతటా పొపవురాల 
టపా నడిచేది. దాన్ని నడిపినవాడు ఒక 
గొప్పవాడు. ఖలీఫా ఆయనను కొడుకు 
లాగా చూచుకోవటమగాక ఆయనకు 
నెలకు వెయ్యి దీనారాలు జీతం ఇచ్చాడు. 
కాల్మ్కకమాన ఆయన చనిపోయాడు, 
పావురాల టపా అంతమయింది. ఆయన 
టపా నిమిత్తం ఉంచుకున్న పావురాలనూ, 
నలభైమంది న్నిగో బానిసలనూ, వలభై వేట 
కుక్కలనూ ఖలీఫా తెప్పించుకున్నాడు. 
పావురాల టపా అధికారికి దిలైలా అనె 
భార్యా, జీనాబజ్‌ అనే కూతురూ ఉండేవారు. 
తన భర్త స్థానంలో తాను పావురాల టపా 
సాగించగలనని, తనకు ఆఅ ఉద్యోగం 
ఇచ్చి, పూర్వం భర్త కిచ్చిస జీతమే తనకూ 
అమ్మన్‌ దిలైలా ఖలిఫాకు అర్జీ పెట్టుకున్నది. 





కాని ఈ అర్జీ బుట్ట దాఖలయింది. దిలైలా 
శ క్రిసామర్జ్యాలు ఖలీఫా ఎరగడు, 

- ఇది జరిగిన కొద్ది రోజులకే ఖలీఫా 
ఇద్దరు గజదొాంగలను కొత్వాలు పదవికి 
నియమించాడు. వారిలో ఒకడి పెరు 
అహ్మద్‌, రెండోవాతి పెరు హసస్‌. ఇద్దరూ 
ఆరితేరిన దొంగలు, వారిని పట్టటానికి 
ఖలీఫా ఎన్నో యత్నాలు చేసి విఫలు 
డయాడు. దొంగతనంలో ఇంత నెర్చరి 
తనం గల విరిని కొత్వాళ్ళుగా నియమిం 
చటం మంచిదని ఖలిఫాకు తోచింది. 

తన అర్టిని తోసివేసిన ఖలీఫా ఇద్దరు 
చోరులకు ఉన్నత పదవు లిచ్చాడని విని 
దిలైలా మండిపడింది. "ఈ దేశంలో 
దొంగలకూ, మోసగాళ్ళకూ గౌరపమర్యా 
దలు లభించేపక్షంలో, మనమేనా తక్కువ 
తిస్నవాళ్ళం గ్గ చూస్తూవుండు, హా అహ్మద్‌, 
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హసన్‌లు నా ముందు ఎందుకూ పనికి 
రారని రుజువుబెస్తాను,” అన్న చామె తన 
దూతురు జీనాబ్‌తో. 

నిజానికి దిలైలా వయనులో ముసలి 
దైనా యుక్తిలో చాలా గట్టిదే. ఆమె 
కూతురు జీనాబొకూడా తల్లికేమ్మాతమూ 
తీసిపోయేదికాదు. తల్లి ప్రతిజ్ఞ విని ఆమె 
చాలా సంతోషించింది, 

తన మోసాలతో బగ్గాద్‌ను మారు 
మోగించాలని దిలైలా పట్టుపట్టింది. ఆమె 
సూఫ్‌ సన్యాసిని వేమం థరించింది. 
ముఖానికి మునుగు వేసుకున్నది, మెడ 
నిండా కక్స్పైడు తావళాలు వేసుకున్నది, 


య జా ధా రం ప ప టో 
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చేతిలో సూఫ్‌ బిచ్చగాళ్ళ జెండా పట్టుకుని 
ఆమె ఇంటినుంచి బయలుబేరింది. 

ఖగ్గాద్‌లో ఉండే గొప్పవారిలో ఒకడు 
ఖబలీఫా-రక్షకభట నాయకుడు, ముస్తఫా. 
ఆయనకు పెద్దజీత 0, [_బహ్మాండమైన 
చక్కని ఇంటికి గంధపు చెక్కతో చెసిన 


త 


లుపులూ, వండి తాళాలూ ఉండేవి. 
ఇన్ని ఐశ్వర్యాలకు తొడు ముస్తఫా ఖార్య 
చాలా చిన్నది చక్కనిచుక్క. ఆమె పేరు 
ఖాతూన్‌. ముస్తఫాకు భార్య అంగు పాణం. 
అందుకన్సే ఆఅమెవల్ల తనకు సంతానం 
కలగకపోయిన్సా ఆయన మరొక ఖార్యను 
చెనుకోలేదు. సాటి అధికారులు దివాణొ 
నికి తమ కొడుకులను అతెస్తుంకు చూస 
ఆయన తలతోలోన కుమిలిపోయేవాడు. 
ఖఇఖాతూస్‌కూడా తనకు పిల్లలు కలగ 
లేదన్‌ విచారింబేవి. తన భర్త పిల్లలకోసం 
వాచిపొతున్నాడని ఆమెకు తెలుసు. పిల్లలు 
కలిగేటందు కామె యెొన్నా (ప్ర్మ[క్రయలు 
చేసింది, మందులు సేవించింది. [పయో 
జనం.మ్మాతం అలేకపొయింది. 
మారువేషంలో, " అల్లా, అల్లా!” అని 
కేకలు వేస్తూ విధులవెంట తిరుగుతుస్న 
దిలెైల్హా ముస్తఫా ఇంటి సమిపానికి వచ్చి 
తల ఎత్తి చూసేసరికి మెడమీది కిటికీలో 


ఇ: చంద వాను టు 
వెక్ష 


వ్య [ఇ 
ల కై 
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ః 
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ఖాతూన్‌ కనిపించింది. అమె అంతులేని 
ఆభరణాలు ధరించి కొ త్త పెళ్ళికూతురు 
లాగా వెలిగిపోతున్నది. "ఈ పిల్లను 
తీసుకుపోయి ఆ నగలన్నీ కాజెయ్యకపోతే 
నా (ప్రజ్ఞ ఏమిటి అనుకున్నది దిలైలా, 
దిలైలాను చూడగానే ఖాతూన్‌కుకూడా 
అశ పుట్టుకొచ్చింది. ఈ సూఫ్‌ సన్యాసిని 
అను[గహం సంపాదిస్తెతనకేమైనా సంతానం 
కలగవచ్చుననుకుని, అమెను పిలుచుకు 
రానటానికి ఖాతూన్‌ చాసీని పంపింది. 
దిలెలా పెకి రాగాస ఖాతూస్‌ అమె 
పొదాలమీద పడి తన విచారాన్ని వెలి 
బుచ్చింది. అంతా విని దిలెలా, “ అఇచొక 
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పెద్ద సమస్యకాదు. ఈ నగరంలోనే 
సంతాన సాధు వొకాయన ఉన్నాడు. ఆయ 
నను ఒక్కసారి చూస్తివా, న్‌ కోరిక తిర 
ఉపాయం చబుతాడ్సు” అన్నది, 

ఖాతూన్‌ విచారంగా, “న నెన్సడూ, 
పుణ్యాలకూ పురుళ్తకుకూడ్వా  ఇల్లుదాటి 
వెళ్ళినదాన్నికాను, అన్నది. 

అయితే ఇప్పుడే నావెంట వచ్చెయ్యి, 
నిన్నా సాధువుదగ్గిరికి తీసుకుపోతాను.. నీ 
భర్త తిరిగి వచ్చేలోగా నువు మళ్ళి ఇంటికి 
చేరుకోవచ్చు,” అన్నది దిలైలా. 

తన కోరిక ఫలిస్తుందన్న అనసందంతో 
ఖాతూన్‌ తనకుగల మిగిలిన నగలుకూడా 


న్‌ 


టు రా 
లాం 
2 ల! 
క సయ్యా 


కన్య నా. 


ర ాలటాాంలందాపాంలాాం చాచాను టాాాతాా తానా 
శ న? శ మ టీ సి క! ఈ వాంటి చ గ ఉధీల శకట 
క ఈ శా ఆ భాన్‌ శా త్న్‌ శం ఈ బే, తశ తాళి అల 

చేయక ల దంట లకక కంట కట లట నం 

కతా తచ వడాల దించాను యమునా 
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టొలెడంత కట్పమిస్తాను. కాపలిస్తే ఇటు 
వంటి దుకాణాలు మరి రెండు పెట్టుకో 
వచ్చు,” అన్నది దిలైలా మొహసిన్‌తో. 

స్‌ మొహసిస్‌ పరమానందభరితుడై, “పెళ్లి 
1 ఎప్పుడు ఖరారు చెసుకుందాం? అని అడి 
గన్‌ గాడు. తనవెంట వస్తే ఇప్పుడే "ఖరారు 


' చేసుకోవచ్చు నన్నది దిలైలా. మొహసిన్‌ 
ఓక వెయ్యి టనాఠాల సంచికట్టు చంకస 


కనన హాయ న 


.._ . పెట్టుకుని బయలుదేరాడు. 
దిలెలా ఖాతూన్‌నూ, మొహసిన్‌నూ 
వెంటపెట్టుకుని దారిస పోతూండగా హజ్‌ 


కా మా 
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యర 
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నాలు 
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కా 
నా 





1 


ధరించి దిలైలా 
వారు కొంతదూరతః వళ్ళసరికి సిద్దీ మొహ 
సిన్‌ అనేవాడి దుకాణం వచ్చింది. ఈ 
దుకాణదారు యువకుడు. అతనికి ఇంకా 


పెళ్ళికాలెదు. ఆతన్ని చూడగానే దిలైలాకు 
ఒక ఆలోచన తట్టింది. ఆమె ఖాతూనస్‌ను 
బయటి అరుగుమిద కూచోబెట్టి మొహసిని 
దుకాణంలోకి వఎళ్ళింది. 

“ఆ కనిపించే అందగత్తె నా కూతురు. 
దానికి పెళ్ళియీడు వచ్చింది. నీవంటి 
బుద్ధిమంతుఖ్ధి చూసి పెళ్లిచేద్దామని వుంది. 
దాని తండి వర్తకంచేస్‌ చాలా సంపా 
దించాడుగనక నీకేమీ లోటు వుండబోదు. 


జ ళ్‌ 
శ ఇవ్వా శత 
జ న! జ ఖ్‌ 


వెంట. బయలు టేరింది, 


ముహమ్మద్‌ అనె కలంకారీవాడి దుకాఖం 
వచ్చింది. తనవెంట వున్న యిద్దరిని 
దూరంగా నిలబెట్టి, దిలైలా లోపలికి వెళ్లి, 
“అయ్యా, ఆ కనిపించే యిద్దరూ నా 
కొడుకూ కూతురూనూ. మా ఇల్లు మీద 
పడేటట్టుగా ఉంట మరమ్మతు ప్రారం 
భఇించాం. మీ ఎరికను ఖాళీ ఇళ్ళమైనా 
ఉన్నాయా? నాలుగు రోజులు మేం ఉండ 
దలిచాం,” అని కలంకారితో అన్నది, 
అతను అలోచించి, 
పెభాగం ఖాళిగానే వుంది. కింద నెనుం 
టున్సాను. తరుణంలో నిలిమందు అమ్మ 
వచ్చే వారుండటానిక మేడమీది ఖాగం 
ఖాళీగా ఉంచాను, నాలుగురోజులు మీకు 


“మా యింటి 


త ౭ ః జ న్‌ 
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బ్యా వ్య 


రం సం స ల 

లలత టాన్‌. ఆ ము నూ నూ మున కలువ కాలును చ మిలా మున్‌ ఇ 
లో అమ్మి జ మో స గ - టో 

కావతిసే వాడుకోండి. అవిగో తాళపు 


న్‌ కు సెగచేసంది, తరవాత ఆమె 


ఖాతూన్‌తో సహా మైకి వెళ్ళి. “ అమ్మాయీ, 
నేను చెప్పిన సాధుపు ఈ మడ కిఎది 
భాగంలోనే ఉంటాడు. నేను వెళ్ళి, అయ 
నతో ని విషయం చెప్పి ఇపుడె వస్తాను. 
ఈలోపల నువు ని నగలన్ని తిసి భ్యదంగా 
మూటగట్టి ఆ సాధు దర్శనం చేసుకోవ 
టానికి సెట్టంగా వుండు. 
నగలతో వెళ్ళిటర్హి మహాపరాధం!" అని 
కిందికి వెళ్ళిపోయింది. 

మొహసిన్‌ అమెను చూడగానె, “విమిట్‌, 


ఆయన టగ్గిరిక్‌ 


పెళ్ళి ఖరారు అనుదుందామా + అన్నాడు. 

దిలైలా వగల విడుపులు ఏడుస్తూ, 
“నేనెంచెసెది, నాయనా? ఓర్చలేని 
దుర్మార్గులు పిల్ల మనను కాస్తా విరిచేశారు. 
నికు తామర వున్నదని, బొల్లి వున్నదని 
దానితో చాడీలు చెప్పారు. అది ససేమిరా 
నిన్ను పెళ్టాదనంటుస్పది. 
విప్పదీసి కూచో. దాన్ని తిసుకువచ్చి 


న్‌ చొక్కా 


చూపించి పెళ్ళికి ఒప్పిస్తాను. నీ సంచీ 
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చొక్కా నాకిచ్చెయ్యి. పెన ఖ(దంగా 
దాస్తాన్సు” అస్పది. 


'మొహసిన్‌ తన దీనారాల సంచ్చి చొక్కా 
ఆమె చెతికిచ్చాడు. అమె మళ్ళి మెకవెళ్సి, 
ఖూతూన్‌తో, “నీకోసం సాధువు యెదురు 
చూస్తున్నాడు. ని పంట పండిందిలే. 
కిందికిపద, నీ నగలమూట దాచి ఇప్పుడే 
వస్తున్నాను,” అన్నది. ఖాతూన కిందికి 
దిగి లోపలికి వెళ్ళింది. దిలలా అమె 
వెనక రెండు మూటలూ పట్టుకుని దిగి 


. నేరుగా వీథలోకి వెళ్ళిపోయింది. 


ఖొూతూన్‌ క౦టి అంతస్టులోకి వెళ్ళి 
చూసింది. అమెకు సాధువు ఎక్కడా కని 
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పించలెదుగాని చొక్కా లెకుండా యొహ 
సిన్‌ కనిపించి, ''చూసుకో, నా వంటిమీద 
ఒక మచ్చఆఅయినా ఉన్నదేమో!” అన్నాడు. 
ఖాతూనస్‌ బెదిరిపోయి మళ్ళీ మేడమీదికి 
రిగెతి తలుపుమూసి గడియవేసు సుకున్నది. 
సూఫీ సన్యాసిని జాడగాన్సి తన నగల 
మూట జాడగాని ఆమెకు కనిపించలేదు. 
ఈలోగా దిలైలా తాను కాజేసిన మూట 
అను ఒక ఎరిగున్న దుకాణంలో వుంచి 
కలంకారి దుకాణానికి వెళ్ళింది, 
ఇల్లు చాలా సౌఖ్యంగా 
అమరింది. మీరు చ్వాలా పుణ్యం కట్టు 
కున్నారు. వ ఆకలి అంటున్నారు 


ళో 


ఆ బాబ్యూ 


య. న / శ. న. 
| న. త + 
క ల 
శ ః స స్త 
చ / మ 
|... 


భన 
మలాజ్యత చ 
ము 


న 
మనా + 
ఉపాప్రాం జా 
మయన్‌ న్య 


ర ననే, నే. 
స క్‌ ్‌ "1 | 


టా 
కాస్త వాళ్లకేమైనా పట్టుకుపోతారా? ఇదుగో 
ఒక దనారం పుచ్చుకోండి. మిరుకూడా 
వాళ్ళకు తోడుగా ఫలహారం చెయ్యండి. 
నే నింటికిపోయి సామాను పట్టించు 
కొస్తాను,' అన్నది దిలైలా 

హజ్‌ ముహమ్మద్‌ తన దుకాణాన్ని 
ఒక పనివాడికి వప్పగించి బయలుదేరాడు, 
దిలైలాకూడా ఎళ్ళి తాను థాచివుంచిన 
మూటలు తీసుకుని కొంతసేపటికి తిరిగి 
వచ్చింది. ఆమె పనివాడితో, '' మి యజ 
మానిగారు రొభ్రైల దుకాణంలో వున్నారు, 
నిన్ను వెంటనే రమ్మన్నారు. వెళ్ళు 
నాయనా, నువు తిరిగి వచ్చేవాకా దుకా 


ఎ వ్‌ [లి 
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క ట్‌ హు ఫా సి ఘీ చ ఫి హి ఫా 


ఇం నెను చూస్తూంటాల!” 
పనివాడు బయటికి అడుగునె పెట్టాడు, 
దిలైలా దుకాణంలో ఉన్న "సామానులో 
ఎత్తటానికి వీలైనదల్లా వరి ఒక పక్క 
పెట్టింది. దుకాణం ముందుగా మోతగాడి 
దను తోలుకుంటూ ఒక కురాడు వెళు 
త్రుంక్రే వాఖ్జు పిలిచి, “" నికి దుకాణదారు 
తెలుసుగా, బాబూ? వాడు నాకొడుక. మా 
వాళ్లు అప్పులవాళ్ళు పట్టుకుపోయారు, చూ 
సామానంతా ఊల్మోవాళ్లది. వాళ్ళకి తిరిగి 
అచ్చెయ్యాలి. దీన్ని ని గాడిచమీదవేసి నా 
వెంట పంపిస్తావా? ఇదుగో ఒక దీనారం 
పుచ్చుకో. నేను మళ్లీ తిరిగివచ్చేలోగా నీలి 
(దావకం సిసాల్తూ, కరసామానూ పగల 
గొ ప్టెయ్యి, లేకపోతే జపుచేస్తారు,” అన్నది. 
గాడిదను తోలే కురవాడు సరేనన్నాడు, 
దిలైలా సామానంతా గాడిదమీద వేసుకుని 
తిరిగిచూడకుండా ఇంటికి వెళ్ళిపొయింది. 
తల్లిని చూడగానే జీనాబ్‌, “ అమ్మా, విం 
చేసుకొచ్చావు ?” అని అ(తత్రంగా అడిగింది. 
““సలుగురి కళ్ళలో దుమ్ముకొట్టాను. 
ఇవి ఒక అధికారిభార్య నగలు, ఇవి ఒక 
దుకాణదారు సంచి, చొక్కా. ఇవన్నీ ఒక 
నిలివ ర్తకుడి సరుకులు, ఈగాడిద నాలుగో 
వాడిది !” అన్నది దిలెలా గర్వంగా, 


అన్నది, 





“బాగానే ఉందిగాని, అమ్మా, నువ్విక 
ఇల్లు కదలటానికి లెదు, వాళ్లు నలుగురూ 
నికోసం చూస్తూంటారు 1!” అన్నది జీనాబ్‌,. 

ను పిచ్చిదానా, ఇంకా అవగింజలో అర 
భాగం కాలెదు,” అన్సది దిలైలా. 

కలంకారీవాడు రొ బల దుకాణంలో 
రొట్దలూ, రూరా కొంటూండగా పనివాడు 
వచ్చి, ఎందుకు పిలిచారని అడిగాడు. 
కలంకారీకి అనుమాసంవేసి దుకాణానికి 
వచ్చి చూసేసరికి గాడిదగల కురవాడు 
దుకాణం ధ్వంసంచేస్తూ కనిపించాడు. 

“ ఇదేం పనిఠా, నిన్ను పగలగొయ్యా!”' 
అన్నాడు కలంకారి, 


బ్‌ రాలా నాలాంటి, వటం వ. లట గార న్య ల నల న భా హాం 
పపయాయానమాాాయాత చంద మావు 2మంపతనుులి 


షా ష్‌ గల్లా క్‌ త్‌ జ న్‌ రన రాం భా ఖ్‌ గ కా వ్‌ ర్యా ల టపాల మ్స వ ల ల దాంట్‌ నుం తూా లాలా 

శ్‌ శ్‌ ఇల్‌ శాస ఈ తాకా కె శ వ తు ఎక ఖీ జ్‌ ఖ్‌ నా. జ క ర్‌ 
బ్ర నళ, కో న క! వట కం త + త తే 1 లే లోకో ల ళీ లేశ పం ల్‌ టల్‌ ల్‌ ల ల లి స ఫైర్టీల్లా 
స్సు క న త్‌ తేజా మాయా న తా కాలా ఆ నానే ఇకా నాబ్‌ ాయుో కాలిక. కన్‌ టక తు ములో చె కంట క జై 


“మిమ్మల్ని బాకథార్లు. వదిలి పెట్టారు 
గద !” అన్నాడు గాడిదగల తుురవాడు. 

వాళ్ళిద్దరూ ఒకరినొకరు అర్థంచేసుకున 
టందుకు చాలా సేపు పట్టింది. చివరకు, “ఆ 
ముసలిటెక్కడ?” అని కలంశారీవాడూ, 
నా గాడివమాకశకేమిటి అని గాడిద గల 
దుృురవాడూ అబలబ అాడసాగారు. చుట్టూ 
చాలామంది పోగయారు. అందరూ కలిసి 
కలంకారి ఇంటికి వెళ్ళారు. 

కలంకారీవాడు కిందిభాగం తలుప్పుతస్తై 
సరికి చొక్కాలెకుండా వచ్చి మొహసిస్‌ 
తలుపు తెరిచాడు. "'ల్లొంగ గాడిదా, మీ 
అమ్మ ఎక్కడ ల అని అరిచాడు కలం 
కారీ. “మా అమపోయి ఎంతకాలమాయె!” 
అన్నాడు మొహసిస్‌. వాళ్లిద్దరూ ఒకరినొకరు 
అర్థంచేసుకోవటానికి మురికొంతకాలం౦ 
పట్టింది. చివరకు మొహసిన్‌, "ఆ మునతిది 
తన కూతుర్ని నాకిస్తానని పలుచుకు 


క్‌ 
! 


వచ్చింది. వాళ్లు పెనె ఉన్నారు 


అన్నాడు. 


దలంచారి మెస్టైక్కి పకిఎళ్ళి తలుపు 
తట్టాడు. ఖాతూన్‌ వచ్చి తలుపు తిసింది. 
లం అమ్మ ఎక్కడ*ఃొ అని అడిగాడు 
వర్తకుడు. “మా అమ్మపోయి ఎంతకాల 

మాయె 1” అస్పృది ఖాతూన్‌, 
నలుగురూ చాలాసేపు కూడబలుక్టున్న 
మీదట మోసం ఎట్లా జరిగిపోయిందీ తెలియ 
వచ్చింది. ఖాతూస్‌ను ఆమె ఇంటిక్‌ పంపేసి 
మిగిలిన ముగ్గురూ నగర రక్షకుడైన ఖాలిద్‌ 
వద్ధకు వెళ్లి జరిగినసంగతి చెప్పుకున్నారు. 
ఖౌలిద్‌ ఆశ్చర్యంతో వారుచెప్పిన విష 
యాలు విని, ' ఈ మహానగరంలో ఉండే 
ముసలమ్మలలో మిమ్మల్ని మోసంబేసిన 
దాన్ని ఎట్లా పట్టుకోను? మిరే ఎట్లాగైనా 
(శ్రమపడి ఆవిణ్ణి పట్టుకుం కే. నేను తప్పక 
నిక్షస్తాను,” అన్నాడు. గత్యంతరం లేక 
మోసపోయిన ముగ్గురూ మూడు వైపులా 
ముసలిదాన్ని వతుకుతూ బయలుదేరారు, 
(ఇంకా వుంది) 
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మ మగధదిశాన్ని చతురంగవిరుడనె 
రాజు పాలిస్తూండేవాడు. ఆయన చద 
రంగం ఆటలో చాలా పేరుమోసిసవాొడు. 
ఎంతో నిపుణులని ఆటగాళ్ళు సయితం 
ఆయనతో చదరంగమాడి ఓడిపోయారు 

నిత్యమూ తనతో ఆడటానికి వచ్చేవాళ్లతో 
వేగలేక నాజు,. "శాతో చదరంగంఅఆడి ఓడ్‌ 
పోయిన వారికి శిరచ్భిదం శిక్ష "విథధించబడు 
తుంది” అని [పకటనచెశాడు. 

ఈ [పకటన విన్నతరవాత ఆటగాళ్ళు 
తండోపతండాలుగా పచ్చి రాజును ఆటకు 
పిలవటం మా నెశారు. ఎప్పుడన్నా ఒకరూ, 
ఇద్దరూ వచ్చినా రాజుగారు. వారికి మరణ 
శిక్షగురించి. చెప్ప పంపించెవాడు. కాదు 
కూడదని ఎవరైనా పట్టుబట్టి అటకు 
కభూచుం'కు రాజు వారిని ఆటలో ఓడించి, 
తన (ప్రతిజ్ఞ నిలబెట్టుకునేటందుకు వారికి 
శిరచ్భెదం చేయించాడు. 





ల భల ల న స్ట జు 





తలలు తెగి 
చదరంగం ఆటకు 


విథంగా ఒకరిద్దరి 
పోయాక రాజుగారిని 
కూర్చోమస్తృవారే లేకుంజడాపోయారు. 
మంచి ఆటగాళ్ళివరూ రాని కారణుంచెత 
రాజుకుకూతా చదరంగంతో రుణం తిరిన 
ట్రయిపోయింది. 
అకాలంలోనే కావేరీతిరాస ఒక గొప్ప 
శాస్త్ర జ్ఞుడుంజేవాడు. ఆయనకు చదరంగం 
ఆటలో మంచి నైపుణ్యంజఉంది. ఎవరైనా 


చదరంగం ఆడుతూ౦ కు ఆయన. అట 


మధ్యలో, "ఇన్ని ఎత్తులలో నల్లరాజును 
కట్రించవచ్చు,' అని భె ప్పవోడా. అవకాశ 


మహసై ఆట కట్టించి చ చూబవాడుకూడా. 

ఈ బాహ్మడికి మగధదేశప్పు, రాజు 
వృత్తాంతం తెలిసింది. ఆయనకు రాజుమిద 
ఆ(గహం కలిగింది. ఆ రాజుకు తాను 
గెలుస్తానని అంత గర్వందేెనికి ? చవరంగం 


ఆఅటయొక్క్ల రక్తి అదడటంలో ఉందిగాని 





పై. నాజటేశంరి 
కూ 





కల్‌, 


. 
న న నన్‌ నం క య్‌ న్‌ ఆన తననీ నను! 
కను 


టే బ్‌! 





న న = పం 


గలవటంలోనూ ఓడటంలోనూ లేదు. చట 
రంగం ఆట అన్నత్రరవాత ఒక గెలిచేవా 
డుంటాడు, ఒక ఓజేవాడూ ఉంటాడు. ఓడి 
నంతమా[తాన ఈ రాజు శిరచ్భేదం చేయి 
సాడా ? ఆయస ఎటువంటి ఆటగాడు ? 
మగథరాజుకు ఎట్లాగైనా బుద్దిచెప్పాలని 
ఈ (బాహ్మడికి అనిపించింది. ఆయన కాలి 
సడకను పయాణమై కొంతకాలానికి మగధ 
చేరాడు. రాజదర్శనం సంపాదించాడు. 

“' మహారాజా, నెను కావేరీతీరం వాఖ్ణి. 
తమరు చదరంగం ఆటలో సాటిలేని నిపు 
ణులని విని తమ అటచూసే అభిలాషతో 
ఇంతదూరం వచ్చాను” అన్నాడు (బాహ్మడు. 


ఉలవ యాకు కాలములు 


ర 


నా అము అవ్వక. 





టంట టంట 
“నిజమేన య్యా | నాకూ చదరంగం 
ఆఅడాలనే ఉంది. కాని నాతో ఆజేవాడేడీ? 


_ నాతో ఆడి  ఓఉడిపోయినవాడికి శిరచ్భేదం 


శిక్ష విధిస్తానని చాటింపు వేసి ఉన్నాను. 
అందుచేత నాతో ఎవరూ అడరు!” 
అన్నాడు రాజు. 

(బాహ్మడు కొంచెం ఆలోచించి “అలా 
అయితే, నెనే తమతో అడతాను,” అన్నాడు. 

న్‌ పిచ్చి (బాహ్మడా! నిష్కారణంగా తల 
పొతుంది ! ఓడితే శిరచ్చిదానికి సిద్ధమెనా రక 
అని అడిగాడు రాజు. 

“ఆ (పన్నకు సమాథానం చెప్పేముందు 
నాకుగల చిన్న సందెహం ఒకటి తమరు 
తీర్చాలి,” అన్నాడు (బాహ్మడు. 

“ఏమిటి ని సంపహం?” అన్నాడు రాజు. 

* నను ఆటలో ఓడితే నాతల తీసేస్తారు. 
కాని దారితప్పి నేను అటలో గెలిస్తే తమరు, 
నాకేమిస్తారు *” అన్నాడు _బాహ్మడు. 

““నన్సు ' చదరంగంలో గెలిచినవాడు 
ఏది అడిగినా ఇసాను. ఏంకావాలి? 
అన్నాడు రాజు. . 

౮ నను గెలిస్తై థాన్యం ఇప్పించండి. 
చదరంగంబల్లలో ఉండే గళ్లలో, ఒక గడి 
కన్న మరొక గడికి రెట్టింపు గింజలచొప్పున 
పెంచుతూ, 64 గళ్లుకూ ధాన్యం ఇప్పిం 


కజభాభణాాాల చందమా వు ఇహ 
డ్ర2 


లలల శాల 
చండి. అంతకన్న నేను కోరేది లేదు,” 
అన్నాడు (బాహ్మడు. 

“ పిచ్చి.బాహ్మడా ! నువు కోరేది ఇంత 
మాత్రమేనా? గెలుస్తావనన్న థైర్యం నికు 
స్పృట్టులెదు! అన్నాడు రాజు. 

“చిత్తం, థైర్యం ఉండటమేకాదు, 
ఒక్క అట ఆడి మిమ్మల్ని రెండుసార్లు 
ఓడిస్తాను 1!” అన్నాడు (బాహ్మడు. 

“అం కు? అన్నాడు రాజు ఆశ్చర్యంగా. 

“అది అట ఆడినాక మీకే తెలునుంది,' 
అన్నాడు (బాహ్మడు. జ 

మర్చాడు చదరంగత:పందెం ఎర్పాటు 
చెశారు. ఆట చూడటానికి జనం తండోప 
తండాలుగా పచ్చార్లు. (బాహ్మడికి ఆయుపు 
మూడిందని అందరూ అనుకున్నారు. రాజు 
చాలా పట్టుదలగా అడాడు. కాని చివరకు 
(బాహ్మడే రాజు ఆటకట్టించాడు. 

* నేను ఓడిపోయాను! నువు నిజంగా 
గొప్ప ఆటగాడివే. నాని నన్ను రెండుసార్లు 
ఓడిస్తానన్నావు. ఒకసారె ఓడించావు. నా 
రెండో ఓటమి వమిటి?ి 
అడిగాడు. 

"నా బహుమానం నాకు దయచేయిం 
చండి. తరవాత మి లెండో ఓటమి సంగతి 
మాట్లాడదాం,”' 


అని రాజు 


అన్నాడు (బాహ్మడు. 








రాజు ధాన్యం బసాలు తమ్మనమని 
ఖభటులకు ఆజ్ఞాపించాడు. 

“నాకు ఎంత ఛాన్యం ఇవ్వవలిస 
పస్తుందో ముందు అంచనా వేయండి. ఆ 
అంచనా,పశారం బస్తాలు తెప్పించవచ్చు," 
అన్నాడు బాహ్మడు. 

రాజు గణిత్మపవిఖులను పిలిపించాడు. 

“ మొదటి గడిలో ఎన్నిగింజలు పెట్ట 
మన్నారు? అని అడిగారు వారు. 

“ఒక్కగింజ పెట్టండి చాలు!” అన్నాడు 
(బాహ్మడు. రాజు (బాహ్మడి అల్బ సంతో 
షానికి సవ్వాడు. మొదటి గడిలో ఒకగింజా, 
రెండో గడిలో రెండుగింజలూ, మూడోగడిలో 


క్షీ పంపెమానానవాానీ 


అభభాఖఖాఖఖి చందమా వము ఇమాని 
శక 


ల లాంటి ఇ సళ ం 
తళ త ఫట ఫీత 

జ్ర క క టం క్‌ (| 

లో యాలాల పులా లా క్షా మ అననా 


నాలుగుగింజలూ---ఈవిధంగా 64 గడు 
అకూ అయే గింజల సంఖ్య గుణించి ఈ 
50ది సంఖ్య రాజుగారికి చూపారు: 

18446 7440 7370955 1615 

రాజు నిర్దాంతపోయాడు. 

“ అవి ఎన్నిపుట ధాన్యానికి సమాసమో 
లెక్క ఎయ్యండి,” అన్నాడు రాజు, గణిత 
శాస్త్రజ్ఞులు మానికకు ఎన్నిగింజలో కొలిచి, 
పుట్టిక్‌ ఎన్నిగింజలొ గుణించి, మగధ 
రాజ్యంలొ ఏటా ఎన్నిపుట్లు పండుతాయో 
అరాతిసి చివరరు రాజుతో, "'' మహారాజా, 
మనరాజ్యంలో రెండు లక్షల ఏళ్లపాటు 
పంటే ధాన్యం మీరు (బాహ్మడికి ఇవ్వవలిసి 
ఉంటుంది,” అని చెప్పారు. 

ఛాజు ఆశ్చర్యానికి 'మేరలేదు. 

“శార - పడుగా! ఇదేనా నా 
ఓటమి ?” అన్నాడు రాజు; 

“చిత్తం మహాఠళాజా! నేను కోరినది 
గెలిచి 


రెండో 


చాలా తక్క్కువనుకున్నా ర్క, 


న్ను నాన్నా జాం 


ఖా ఛాభా భా ఛాయా భాన్‌ క లా స ణా నికో 
కేక పః శికీల శస శ్‌ ల వన్నె లర్పెజి శీత ఖీం ఫే 
వ్యాలచటకూనాకుా వా నమ త క ల 


గే ఖ్‌ 


౪ థ్‌ ర ఎత అం లం రా ఎం టాం ఎనో ప రుం - 
స సపంటాంా రాంహా 
నన టీ మున లో ల టూనో అలుల లయల యిల ల పులా మున 


నన యిన ల 


ఉంట నేను సులువుగా నాతల ఇచ్చి 
ఉందును. నేను గెలిచాను: కాని నేనడిగిసవి 
తమరు ఎలాకూడా ఇవ్యలేరు”. అన్సాడు 
(బ్రాహ్మడు నవ్వుతూ. 

“ఆటలో గెలిచావు గసక నరిపోయింది; 
ఓడిపోతే వీమైఉం'4ను. ఇంత సాహసం 
ఎందుకు చెశావు *" అన్నా కు రాజు. 

“నేను కోరిన్నపకారం గింజలు ఇవ్వ 
టానికి ఎప్పుడైతే మీరు సమ్మతించారో, 
అప్పుడే మీకు గణీతజానం లేదని తెలును 
కున్నాను. మీరు ఓడిపోతారని రూఢిచేను 
కుని పందానికి సమ్మతించాను. ' నాపాటి 
గణతజ్ఞానం మీళుంకు నేను మిత చద 
రంగం అఆడనఆడను”” అన్నాడు (బాహ్మడు. 

రాజు బ్రాహ్మడి జ్ఞానానికి చాలా సంతో 
షించి ఆయనకు బోలెడంత థసం ఇచ్చి 
౦పెగాడు. అదిమొదలు రాజు గర్వం 
మాని ఆడటానికి వచ్చిన వారందరితోనూ 
చదరంగం అఆడసాగాడు. 


రి 





తినంది రుచి తెలీదు 


ఒక ధనికుడికి ఒక మామిడితొపు ఉండేది. అందులో అనేక మెలురళాట 
మామిడిపళ్లు పండేవి, 

ఒక చఎవేసవిలో ఒకనాడు థనికుడికి మామిడిపళ్తు తినాలనిపించ్చి, 
పనిలో పెట్టుకున్న నౌకరును ఒకళల్డు పిలిచి, * ఒరి, నువు మనతోటకు 
మంచి, తియ్యని మామిడిపళ్లు కోసుకుని పట్టుకురా ! తియ్యటి పళ్ళుమాత్ర 
పట్టుకురా, సుమా 1” అన్నాడు. 

నౌకరు తోటకు వెళ్లి పండుగా కనిపించిసవి కొన్ని కోశాడు. తరవాత 
అన్నిటిని కొరికి చూసి, తియ్యగా ఉన్నవిమ్మాతం మూటగట్టుకుని, మిగిలినవి 
వదిలేసి యజమానివద్దకు తిరిగివచ్చాడు. 

వాటిని చూసి యజమాని, "ఇవన్నీ కొరికి జన్నాయేమిరా ?” అని అడిగాడు. 

“నేనే కొరికాను, బాబూ! తినంద్‌ రుచి ఎట్లా తెలుస్తుందండి ?” 
అన్నాడు నౌకరు అమాయకంగా. 


మనిషిని పట్టిన చేప! 











అతిథినిబట్టి ఆతిథ్యం 
ఒకనాడొక ఎరిగున్నవాడు గోహాకు ఒక కోడిని వానంబేశాడు. గోహా ఆ కోడిని 
పండించి అతన్నికూడా భోజనానికి ఆహ్వానించాడు. 
భొజనాలు ముగిసిన కోద్దిసెపటికి ఎవరో వచ్చి, తలుపు తట్టి “ భోజనం 
పెడతారా ౯” అని అడిగారు. 
గోహా తలుపుతీసి, '' ఎవర్కు నాయనా?” అని అడిగాడు. 
=... రొమికుకోడ్‌ ఇచ్చినాయన పక్కయింటివాళ్లి ! 1” అన్నాడు వచ్చిన మనపి. 
గోహ సంతోషంగా అతనికి భోజనం పెట్లి వంపాడు. మరికా స్పెపట్‌క 
అంకెవరో తలుపుతట్టి, “భోజనం పెడతారా ?” అని అడిగాడు. 
హా తలుపు తెరిచి, “ నువ్వెవరు నాయనా *ొ అన్నాడు, 
“"ఫమీకు కోడి _ ఇచ్చినవాడి స్పేహితుడి స్ప్నేహితుణ్ణ![!” అన్నాడు 
వచ్చినవాడు. + 
గోహా అతన్ని పిలిచి కూచోబెట్టి, ఒక పళ్లెంలో జిద్ధు తేలుతున్న నరు 
అచ్చి అతని ముందు పెట్టి, శక కానియ్యి 1 అన్నాడు. 
“ ఇవేమిటి అన్నాడు కొత్తవాడు. 
“ఇదా? ఇది నీ స్నేహితుడి స్నైెహితుడిచ్చిన కోడిని ఉడకబెట్టిన నీరు 
తాలూకు చెల్లైలుకు చెల్లెలు 1" అన్నాడు గోహా, పల్బనత్లాతా తలవంచుకుని 
వెళ్లిపోయాడు, 


కా. 


ట్‌ న ౪ య్య న [్‌ 





బొ 
(డో 
( ని భో 





వురాతన జంతువులు 


సకి నృపాలయుగం_అంతం. కాగానే సస్తన (పిల్లలకు పాలిచ్చే) ప్రాబులయుగం (ప్రారంభ 
మయింది. దయ్యపు బల్టులు నేలమీన్వా నీటిలోనూ గాలిలోన్లూ తమ ఏలుబడిసాగించే 
కాలంలోనే, ఈనాట్‌ ఎలుకల్తూ చుంచులూ ఉంజణే (ప్రమాణంలో నన్తన. జంతువులు 
అవతరించాయి. 

తమస్థానాన్ని ఈ అల్బ్మపాబుల సంతతి ఆకమించజోతుందని దయ్యపు బల్లులు కలలో 
కూడా భావించి ఉండవు. కాని నిజానికి ఈ స్తన జంతువులు దయ్యపు బల్లులకంటె అనేక 
విధాలుగా అభివృద్ధి శెందినటువంటివి, ప 

1. నరీన్నపాలు శీతలర క్త జంతువులు, కాని నస్తన జంతువులు ఉప్పర క్త జంతువులు. 
అంటే వాతాపరణుం బాగా చల్లబడిపోయినా వాటిరక్తం వేడిగానే ఉంటుంది. సరీనృపాల 
యుగం ఆఖరయక్షాలానికి [ప్రపంచంలో అనెక [ప్రాంతాల త్మివమైన చల్లదనం. ఏర్పడింది. 
ఆ చలికి శతలరక్త జంతువులైన నరీనృపాలు పోయి, ఉప్పరక్తంగల నన్తస జంతువులు 
పక్కాయి. అదీగాక, వీటి శరీరాలమీద రోమాలుండటంచేత ఐవి చలికి తట్టుకోగలిగాయి. 

2. నరీన్నపాలకు వెగంగా కదిలే శక్తి లేదు. అలాటి నేర్పు ఉండటంచేత నన్తన 
జంతువులు. తమ శత్రువులైన సరీనృపాలనుంచి పారిపోయి. నులువుగా ఆత్మరక్షణ 
చేనుకోగచిగాయి. , 

తి. నరీన్నపాలు గుర్లుపెట్టాక వాటి బాధ్యత ఏమి తినుకునేవికావు,. కాని నస్తన 
జంతువులు తమ పిల్లలను తమ గర్భకోశంలోనే పొదిగ్సి పుట్టాక వాటికి తమ పాలిచ్చి పెంచి, 
అవి పెట్ప్దయదాకా నంరకించాయి. ఇందువల్ల వాటి సంతతి పెరిగింది. 

4. సరీనృపాలకూ నన్తన (ప్రాయులకూ గల ముఖ్యమైన శకేదమేవమంటే, వాతి శరీరాలతో 
పోల్చితే సరిస్పృపాల మెచడుకన్న నన్తన జంతువుల మెదడు చాలా పెద్దది. నరీనృపాలకు 
దాదాపు బుజ్జేలేవని చెప్పవచ్చు; న స్తన్నపాయిలు తెలివైసవి. 

సనన [పాణులయుగంలో ఈ తరగతికిచెందిన జాతకులు అనేక వేలు ఉత్పన్న 
మయాయి. 6 కోట్ల ఏళ్ల్ళకితం [ప్రారంభమై ఈ యుగం. ఇంకా నడున్తూనే ఉన్నది. నస్తన 
(పాఖులలో కొన్ని (బహ్మాండమైన [(పమాఖణంకలవి వుట్టాయి, వీటినిగురించి మరొకసారి 
తెలునుకుందాం, 





క ఎ ఆ 
క్ష్‌ 
త్‌ క్‌ 


భూగో ళ 0౦--1 


సున నివసించే భూమియొక్క వైశాల్యం 19,69,50,000 చదరప్పు మైళ్ళు, ఇందులో 
'*5,75,10,0౮0 చ.మె మైళ్ళు భూమి; మిగిలిన 13,9440,000 చ. మైళ్ళు నీరు. 

* భూభాగంలో 170. లక్షల చ.మైళ్ళు ఆసియా; 115 లక్షల చ.మైళ్ళు అఫికా; 
ప్రై న్నర లక్షల చ.మైళ్ళు యూరప్‌, 80 లక్షల చ.మైళ్ళు ఉత్తర అమెరికా; 68 లక్షల 
చ.మైళ్ళు దక్షణ అమెరికా, 62 లక్షల 5వేల చ.మైళ్ళు దక్షిణ దృవఖండం; ఆస్రైలియా, 
అండోనీషియా వగై రాలతో కూడిన ఓషియానియా 42 లక్షల 55 వేల చ. మైళ్ళు. 

* జలభాగంలో పెనిఫిక్‌ మహానమ్ముదం వైశాల్యం 686 లక్షల 3 వేల చ. మైళ్ళు; 
అట్లాంటిక్‌ 413 లక్షల 22 వేల చ.మైళ్ళు ; హిందూ మహానమ్ముదం 283 లక్షల 50 వేల 
చ. మైళ్ళు: చక్షిణభృవ సమ్ముదం 75 లక్షల చ.మైళ్ళు; ఉ త్తరథృవ నమ్ముదం 54 లక్షల 
1౦ వేల? చ. మైళ్ళు. క 

* అన్ని సము[దా అలోకి ఎక్కుప లోతు 'పెనిఫిక్‌ నము్ముదంలో వున్నది, అది 35,600 
అడుగులు ; అట్లాంటిక్‌లో ఎక్కువ లోతైన [పాంతం 30,246 అడుగులు; హిందూ 
మహా సమ్ముదంలో ఎక్కువ లోతు 22,968 అడుగులు; ఊఉ త్తరథృవ సముదంలో 
17,850 అడుగులు ; దక్షిణధృవ సము్ముదంలో ఎక్కువ లోతు 14,274 అడుగులు. 

* 2 వేల మైళ్టు అంతకు మించిన నిడివిగల నదులు భూమిపై 17 ఉన్నాయి. 
అన్నిటిలోకీ ఎకుగ్రావ నిడివిగల నైల్‌ నది 4&,160 మైళ్లు. అమెజాన్‌ నది 3,900 మైళ్లు; 

యాంగ్‌ ట్పి నది 3,100 మైళ్ళు; అబ్‌ నది 2,500 మైళ్లు; మిసిసిప్‌ నది 2,470 మైళ్లు; 
మిస్సోరీ నది 2,432 మైళ్ళు; వోళ్లా నది 2,290 మైళ్లు. 

* (పపంచంలో గల అత్యున్నత శిఖరాలలో మొదటి 14 హిమాలయాలలోనే వున్నాయి, 
వాటన్నిటిలో ఎత్తయినది ఎపరెస్ట్‌, దాని ఎత్తు 29,141 అడుగులు. మిగిలినవి; గాడ్విన్‌= 
ఆ ఫైన్‌ 28,250 అడుగులు, కాంచనగంగ 28,146 అ; మకాలూ 27,790 అ; 
థధవళగిరి 26,810 అ; నంగపర్వతం 26,660 అ; అన్నపూర్ణ 26,492 అ; 
గ షెర్‌ బం 26,470 అ; గోసాయింతాన్‌ 26,291 అ; నందాదవేవి 25,645 అ; 
రకపోష్‌ 25,550 ఆ; నాంచాబర్వా 2$కశే5న్‌ అ; కామెట్‌ 25,447 అ; గుర్లా 
మాంధాత 25,355 అ. 

స (పపంచ జనాభా ఉజ్జాయింపుగా 226,44,09,000. ఇందులో నగానికి మైగా--- 
117,8341,000 మంది.___ఆసియావాసులు, 88 కోట్ల 9 లక్షల 60 వేల మంది 
యూరప్‌లో, 21,18,85,000 మంది సోవియెట్‌ యూనియన్‌లో, 19,26,57,000 మంది 
ఉత్తర అమెరికాలో, 17,58,69,000 మంది అఫకాలో, 10 కోట్ల 14 లక్షల మంది 
దకిణ అమెరికాలో, 237 లక్షల 97 వెల'మంది ఆ స్టైలియా వగైరా ఇతర (పాంతాలలో 
నివసిస్తున్నారు 


ఫోటోవ్యాఖ్యల పోటి ;; బహుమానం రు, 10లు 


1956 మార్చి సంచికలో (ప్రకటింపబడే ఫోటోలకు నమూనాలు 





* పె ఫోటోలకు సరిఐన వ్యాఖ్యలు ఒక్క | *4 మాకు చేరిన వ్యాఖ్యలలో అత్యు త్తమంగా 
మాటలోగానీ, చిన్న వాక్యంలోగాని కావాలి, వున్న సెట్టుకు (రెండు వ్యాఖ్యలకు కలిపి) 
(రెండు వ్యాఖ్యలకూ నంబంధం వుండాలి.) రు. 10/-లు బహుమానం. 

* జనవరి 10-వ తేదీలోగా వ్యాఖ్యలు మాకు ౫౯ వ్యాఖ్యలు రెండూ పోస్టుకార్డుపైన (వాని, 
చేరాలి. తరువాత చేరే వ్యాఖ్యలు ఎంత పా ఆ(డనుకు పంపాలి;..చందమామ ఫోటో 
మ్మాతమూ పరిశీలింపబడవు. వ్యాఖ్యల పోటీ, మదాను--26 


జనవరి నెల పోటి ఫలితాలు 
మొదటి ఫోటో; రూపులు వేరైనా... 
రెండవ ఫోటో; మనమందర మొకకేునే! 
పంపినవారు ;: యస్‌, వి. రమణు పట్టాయక్‌, 'సెంటల్‌ స్టోర్స్‌: ఖర్గపూరు 
బహుమతిమొత్తం రు. 10/- ఈ నెలాఖరులోగా పంపబడుతుంది, 





స్టైజిమధ్య ఒక మామూలు కుర్చీమీద 
ఐందజాలికుడి అసిస్టెంటు కూచుని 
ఉంటుంది. (పేకకులలో ఒకరు వచ్చి 
ఆమె కళ్లకు తమ చేతి రుమాలుతోనే 
గంత కస్పేస్తారు. ఆమె వీవిథధంగానూ 
. తన కళ్లను ఉపయోగించి చూడటానికి 
వీలులేకుండా ఈగంత కట్టబడుతుంది. 

తరువాత ఐందజాలికుడు (పేక్ష 
కవలతో, తన అసిస్టెంటు క్ష ల్ల ద గంతలు 
కట్టబడినప్పటికి, దిష్యదృష్టిచేత ఆమె 
సమస్తమూ చూడగలదని చెబుతాడు, 
ఈవిధంగా ఉపన్యసించి అతను (పేక్ష 
కులమథ్యకు వెళ్లి వారి చేతి రుమాళ్లు 
30 దాకా పోగుచేస్తాడు. ఒకరి టోపీ 
అరువు తీనుకుని దానిలో ఈ చేతి 
రుమాళ్ళన్నీవేసి బాగా కలిపేస్తాడు, 
తరువాత టోపీ బల్లమిద ఉంచ 
ఖడుతుంది, 





ల్‌ రం 





అనంతరం ఐం[దజాలికుడుటోపిలో 
నుంచి ఒక చెతి రుమాలు ఎత్తి కళ్లకు 
గంతలు కట్టిన స్త్రీ ముఖం ముందు 
దాన్ని పట్టుకుని, ఆ రుమాలు వీరం 
గుగా ఉన్నదని అడుగుతాడు, వెంటనే 
అమె చౌాన్‌రంగు బెపే ప్పేస్తుంది. ఐంద 
జాలికుడు నీలంరంగు రుమాలుతిస్తే 
అమె చిన్నగొంతుకొ " నీ---లం *" జని 
చెప్పేస్తుంది. ఎవ్వార రుమాలు ఎత్తితే, 
“ఎ-రు-పు”' అని చెపే ప్పేస్తుంది. (పేక్ష 
కులకిది నిజమైన దివ్యదృష్టిలాగే అని 
పిస్తుంది. 

దీని రహస్యం విమంకే--ఇంద 
థనుస్సులో ఏడు రంగులున్నాయి, 
1. ఊదా, 2. నీలి, 3. నీలం, 4. ఆకు 
పచ్చ, 5. పసుపుపచ్చ. 6. నారింజ 
(లేక వంగపండు రంగు), 7. ఎరుపు, 
ఈ ఏడింటికి ఐం్యదజాలికుడు మరి 


మూడు రంగులు--తెలుపు, నలుపు, 
చుక్కలు--చేర్చుతాడు. ఐం దజాలి 
కుడికి సహాయపడే అసిస్టెంటుకు ఈ 
పదింటి [కమమూ కరతలామలకంగా 
తెలిసి ఉండాలి. 

ఈ [టిక్కు చెయ్యటంలో ఐం[ద 
జాలికుడి అసిస్టెంటు మరొకడుకూడా 
సాయపడితేగాని “దివ్యదృష్టి ” సరిగా 
పనిచేయదు. ఈ ఠెండవ అసిస్టాంటు 
(పేకకులకు కనిపించకుండా పక్క 
తెరల వెనక నిలబడివుంటాడు. అత 
నికి స్టేజిమీద జరిగేదంతా స్పష్టంగా 
కనిపిస్తూనే ఉంటుంది. ఐందజాలి 
కుడు ఒక చేతిరుమాలు పెకి ఎత్తగానే 
అతను చాని రంగు తాను చూసి, 
సంకేతాలద్వారా, స్రుజిమీద వున్న అసి 
ఫైంటుకు తెలియజేస్తాడు. ఇందుకు 
గాను ఒక నన్నని సిల్కుదారం ఉప 
యోగించపడుతుంది. దాని ఒక 
చివర స్టేజిమీద ఉన్న స్త్రీ చిటికన 
వేలికి కట్టివుంటుంది. రెండవ చివర 
నేపథ్యంలో వుండే అసిస్టెంటు చేతిలో 
ఉంటు0౦వి. (బొమ్మ చూడండి.) 
తాడును ఒక్కసారి లాగితే ఊదా 
రంగన్నమాట. రెండుసార్లు లాగితే 





నీలి రంగు, మూడుసార్లు లాగితే నీలం 
రంగు, ఏడుసార్లు లాగితే ఎరుపురంగు, 
ఇదే సంకేతం. 


ఇటువంటి నంకేకాల సహాయంతో 
ఇంకా గొప్ప (టిక్కులుకూడా చేసి 
(పేక్షకులను ఆశ్చర్యపరచవచ్చు. 
చాలామంది ఐందజాలికులు తమ 
అసిస్టైంట్లచేత కరెన్చినోట్ల మీది 
సంఖ్యలూ, నల్లబల్లమిద వేసిన చిన్న 
చిన్న లెక్కలూ విజయవంతంగా 
చెప్పించటం నేను చూశాను, 

| పాఠకులు యాీగారడీని గురించి నల 
హాలు పొందదలిస్తే, వారు *“చందమామ' 
పేరు ఉదహరిస్తూ, (పొఫెనరుగారి పేళ, 
ఉత్తరం రాయవచ్చు. ఉత్తరాలు ఇంగ్లీషు 
లోనే రాయాలి. 

వారి అ్మ్యడను యిది:- (పొఫెనర్‌ ; పి.సి 


నర్మార్‌, మెజిషియన్‌, సోన్టుబాక్కు 7888 


కలకత్తా-12. | 
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హారూన్‌ ఆల్‌రషీద్‌ ఖలిఫాగా వున్న 
కాలంలో బగ్గాద్‌లో ఒక వింత _బహ్మ 
"చారి ఉండేవాడు. అతని పేరు అబూ 
అల్‌ హసన్‌. అతను తన తల్లితో 
ఏకాంత జీవితం జీవిస్తూ వుండేవాడు. 
ఇరుగు పొరుగువా ఠెవరిని పలకరించే 
వాడుకాడు. పరదేశీలను తప్ప తన 
ఇంటికి భోజనానిక్‌ ఆహ్వానించెవాడు 
కాడు. ఒకసారి ఆతిథ్యం ఇచ్చిన మని 
షికి మరొరికసా యిచ్చేవాడుకాడు, 


| 
న! 


అబూ (పతి సాయంకాలమూ నగరం 
చివర నదిమిద వున్న వంజెనవద్దకు 
వెళ్లి కాపువేసేవాడు. పరదేశీ ఎవరైనా 
కనిపిస్తే, అతనికెదురుగా నవ్వుతూ వెళ్లి, 
ఈ రాతి తమరు మా ఇంట బసచేసి 
నా ఆతిథ్యం స్వీకరించాలని మనపి;”' 
అనెవాడు. ఆ తరవాత అతిథిని తన 
ఇంటికి తీసుకుపోయి, రాజోపచారాలు 
జరిపి మృష్టాన్న భోజనం పెట్టి, పడుకో 
బె ర్టైవాడు. మర్హాడు అతిథిని సాగ 
నంపుతూ, "అయ్యా, తమరికి బగ్గాద్‌లో 
ఎరిగిన ముఖం అంటూ లెనప్పుడు 
ఆతిథ్యం యిచ్చాను. దేవుడి కొడుకు 
కెనా సరే నా ఆతిథ్యం రెండవసారి 
లభించదు. కనక మీదారి మీదీ, నొ 
దారి నావీ! ఖగ్గాద్‌ విధులలో పార 
పాటున మనం కలుసుకోవటం జరిగినా 
నేను తమరిని గుర్తించి పలకరించ 
బోను. తమరుకూడా దయవుంచి నన్ను 
పలకరించవథ్ధు,” అని చెప్పేవాడు. 

ఒకనాడు సూర్యాస్తమయం వేళ 
అబూ వంతెనవథ్ధ నిలబడివుండగా, 
ధనికుడైన మోసుల్‌ వ ర్తకుడిలాగా కని 
పిన్తూ ఒక వ్య క్తి అతని వైపు వచ్చాడు. 
ఆ వర్తకుడి ఎనుకగా ఒక ఆజాను 
బాహువైన బానిస వున్నాడు. ఆయన 
ఖలీఫా హారూనస్‌ ఆల్‌ రషిదే. 
ఆ విధంగా మారువేషం వేసుకుని నెల 
కొకసారి నగరం పరీక్షిస్తాడు. 





ఆయన 


సై+ 


ఈ సంగతి తెలియని అబూ, ఖలీ 
ఫాను సమీపించి "ఈ రాతి తమరు 
మింటికి దయబచేసి, నా ఆతిథ్యం స్వేక 
రించాలని (పార్థన, అన్నాడు. 

ఖలీఫా మొహమోట పడ్డట్టు 
కనిపించి, చివరకు సరేనన్నాడు. 

అబూ తల్లి రుచిరుచిగా రకరకాల 
వంటకాలు చేసె ఇద్దరికి భోజనం 
పెట్టింది. భోజనాలైనాక అబూ పానీ 
యాలు తెచ్చి అతిథి ముందు పెట్టాడు. 


సంభాషణ మథ్య అబూ తన 


కథను అతిథికి ఈవిధంగా తెలిపాడు: 

"నా పేరు అబూ ఆల్‌ హసన్‌. 
మా తండి వర్తకుడు. ఆయన నన్ను 
చ్రాలా కట్టుదిట్టాలతో మఎంచటంచేత, 
ఆయన పోగానే నాకు విచ్చలవిడిగా 
అనందించ బుధ్ధి అయింది. ఆపని 
(ప్రారంభించక పూర్వం ఒక్క జాగగత్త 
మా[తం తీసుకున్నాను. నా ఆస్తిలో 
సగం స్థిరాప్తి రూపంలో ఉండనిచ్చి 
మిగిలిన సగం నగదుగా మార్చాను. 
ఇష్టులైన స్నేహితులను అనేకమందిని 
చేరదీసి, తింటూ, తాగుతూ, విహా 
రాలు చేస్తూ నగదంతా కొద్దికాలం 
లోనే ఖర్చు చేశాను. డబ్బు అయిపో 
గానే నా [పాణఖమికు లనుకున్త్న 
వారంతా అదృశ్యులైపోయారు. న్నాకై 
నేను వారిని వెతుకుతూ పోయినా 
వారి దర్శసం అఖించిందికాదు. 





కలి ఆమ 


స్స్తహం ఎలాటివో నాకు టోధథ 
పడింది. ఇక ఎన్నటిక్‌ ఎరిగిన స్నేహి 


తులను చేరదీయనని శపథం పట్టాను. 


కాని స్నేహితంమీద మాతం మమ 
కారం పోలేదు. అందుచేత రోజూ 
ఈవిధంగా అపరిచితుల స్పెహం సంపా 
దించుకుంటూ ఉంటాను. ఎవరితో 
నైనా ఒక్క రోజే స్పెహం చేస్తాను. 
ఆ స్నేహం విషమించటానికి అవ 
కాశం ఇవ్వను, 

“ అందుచేత లేపు తెలవారగానే 
తమకు నేను విడ్కోలు చెప్పెస్తాను. 


తిరిగి మనం కలుసుకున్నా నేను 
మీకేసి చూడను. ఇందుకు మీరేమీ 
అపోహపడవద్ద్తు. (ఇంకా వుంది) 
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నా ష్‌ 
రో ట్‌ 
“య లో 


ట్‌ లో లో 


వార్తలు-విశేషాలు 


ట్స్య్‌తీయ పంచవర్త (పణాళికకింద, రాష్ట్రంలో చెరుకువంట అభివృద్దికిగాను, 36 లక్షల 
క రూవాయల ఖర్చుకాగల, అయిదు పథకాలను ఆంధ (పభుత్వం రూపొందించింది. (పన్తుతం 
అం[థలో దాదాపు 29.5 లక్షల టన్నుల చెరుకు ఉత్పత్తి అవుతున్నది, 

వ శ త్త త్‌ 
సొంఘక విజ్ఞానశాస్త్రంలోను, [గామసేవలోను శిక్షలు యిచ్చేందుకు, పరిశోధనలు. సాగించ 
టానికై, (పపంచ వైజ్ఞానిక సంస్త, మనదేశంలో రెండు క్రేష్మదాలను నెలకొల్చు నున్నదని, 
అ నంస్థ అధ్యక్షులు డాక్టర్‌ అక్మణస్వామి మొదలియార్‌ (పకటించారు. 

స్‌ ల శ న! 
్రైసిడెంట్‌ డౌొక్టర్‌ రాజేర్భద్మపసాద్‌ 71వ జన్మదినోత్సవం, డిసెంబర్‌ 8వ తేవీన దే॥ 
మంతటా మహా వైభవంగా జరుపబడింది. 

షు. వలనో శి శ సో 
పరమాణుశ క్రి ఉత్పత్తి, వినియోగాలలో పరన్పరనహకారంకోనం, (బిటన్‌, భారతదేశాల 
మథ్య ఒక ఒడంబడిక కుదిరింది. ఈ ఒడంబడిక కారణంగా (బెటన్‌, (టాంబె (బొంబాయి)లో 
నిర్మించబడుకున్న రియాక్ట ర్‌కు మెలిరకం యురేనియం (దవ్యాలను నరఫరా చెస్తుంది 

స వ ్‌ై ్త 
1955 జనపరినుంచ్చి అక్టోబరు వరకు 203 లక్షల రూపాయిలు నగదుగా, విదేశాలనుంచి 
పెట్టుబడిరూపంలో మనదేశానికి వచ్చినట్టు, ఆర్రికమంతి శ్రీ సి, డి. దేగముఖ్‌ రాజ్యనభలో 
చెల్లిడంచారు. 


సో 
భ్ఞో 









క ుననా] నం 
కనన 


వ౦నదేశంలో మోటారు సైకిళ్ల కర్మాగారం నిర్మించేందుకు జెకోస్ణోవేకియాతో మన [ప్రభుత్వం 
సం్యపతింపులు జరుపుతున్నది. శై అశ్వశ క్షి గలిగి, చౌకగా లభ్యమయ్యే విధంగా 
నం! మోటారు సైకిళ్ళు నిర్మింపబడగలపని, జెక్షోస్ణోవేకియా (ప్రభుత్య (పతినిధి వెల్లడించాడు, 

స స స స 
ఆచార్య శ్రీ వినోబాభావె అం[ధదేశపర్యటన చేస్తున్నారు. ఇంతవరకు శ్రీ భావే పర్యటించిన 
5 ఆంధ జిల్లాలలోను *1500 ఎకరాలు దానంగా అభించినవి. అందులో ఒక్క కృష్ణా 
జిల్లాలోనే 24 వేల ఎకఠాలు దానంగా యివ్వబడినవి, 

స స ల ఉట స 
ఆల్మధ విశ్వవిద్యాలయానికి చెందిన భూగోళగా స్త్రజ్ఞుల దళంవారు, తూర్పు గోదావరిజిల్టా, 
రాజోలు తాలూకా కాడిపానలో ఎ్మరబొగ్గు (లిగ్నయిట్‌) అభ్యంకాగలదని కనుగొన్నారు, 
సశ్చిమ గోదావరిజిల్లాలోని నరసాపూర్‌, పాలకొల్లువరకు ఈ వ్మోరబొగ్గు లభ్యంకాగలదని 
భావించ బడుతున్నది, 

, శ స స 


ప్రెనిడెంట్‌ డాక్టర్సారాజేంద్రప్రసాద్‌ జనవరి 31వ తేదీనుంచి తిరువాన్కూర్‌-కొచ్చిన్‌ 
యూనియస్‌లో పర్యటించి, తర్వాత లక్షద్వీపాలనుకూడా సందర్శిస్తారు. 


షే వ్ల స్త ఫి 


నరదల నివారణకు సంబంధించిన విషయాలను సేకరించడానికిగాను, హిమాలయ 
(ప్రాంతంలో 18 హైైడొమటెరొలాజికల్‌ పరిశోధన కేర్మదాలను నెలకొల్పాలని భారత 
(పభుత్వం ఆలోచిస్తున్నదని రాజ్యనభలో వెల్లడించబడింది. 

స స షి స 


వునదేశం జపానుకు ముడిఅనుము మరింత ఎక్కువగా ఎగుమతిచేయటానికి వీలుగా, 
రవాణాసౌక ర్యాల అభివృద్ది పథకం ఒకటి ఆలోచింప బడుతోంది. ఇందుకుగాను విజయ 
నగరం, వా క్రరులమధ్య రైల్వేలైనులు రెట్టింపుచేయటానికీ, విశాఖపట్టణం హార్చరులో 
మరిరెండు బెర్తులు నిర్మించటానికీ ఆలోచన జరుగుతున్నట్టు లోక్‌సభలో వెల్లడించబడింది, 





ఒక ఆదివారంరోజున్నదాసూ, వానూలు పులి ఆట ఆడదలిచారు. వాను వాళ్ల 
యింట్లోవున్న పులిచర్మం ఒకటి తెచ్చాడు. అది మీద కప్పుకుని, ఇద్దరూ 


కాల్లా చేతులమీద నడుస్తూ, పులిలా అరవసాగారు. కిటికీలోంచి, తొంగిచూచిన 
“ మెగర్‌ " మొదట్‌ పులి అని భయపడింది. కాని, కాసేపటికి దానికి సంగతి అర్థ 
మయింది. వెంటనే అది భీకరంగా అరుస్తూ మీదికొచ్చేసరికి, పులిచర్మంలో దాక్టుని 
వున్న దానూ వాసూలు పులిని చూచినంత గౌభరాపడి ఎల్లకిలా పడిపోయారు. 
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